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vocabulary

aia land ~geography

alovpvae rule over; be an official
&Ayéw suffer ~analgesic
GAYM3w®V pain, grief

é&uotP3v) requital, compensation
~amoeba

dvoxoéew call, summon, recall
av3ave please ~hedonism
avOamropan grapple, seize
AtoAA&oow free from, remove; be
freed, depart

amotple bewail loudly

dottog (1) not eating ~parasite
dto bewilderment, folly
Gtpédw (1) insult, dishonor
G&tipéw (1) dishonor

G aor: to sate ~sate

BaotAxog royal

BA®oxw come, go

Yévetov chin; beard ~chin
Yepatdg old ~geriatric

Yobw weep, mourn

YO60¢ crying, wailing

doxpVw weep

dstpaive be afraid

0¢pm neck, throat, mane

O0épw skin, flay ~tear

déomorva lady

deomdrng -ov (m, 1) master, despot
deomotig lady

otamétapon fly across, through
~petal

duyootatéw stand apart, disagree
dpacein (&) intend

dpdw do, accomplish

ducBupén (VD) be sad, angry
oVoTtnvog unhappy, miserable
eioBaive enter, board ~basis
éxPBaivew come forth, disembark
~basis

éxmAoow panic, be knocked out

~plectrum

évdidmpt hand over, lend, show,
allow

gvdo0ev from within

€vvoéw consider

gvvopt (D) clothe in (+2 acc) ~vest
¢Eavéyw stick out from; (mp)
endure

énaipw lift, raise ~heresy
gpeT6® make to row

éonuio wilderness, solitude
oMo raze, bereave; desert, isolate
gomw be able to move ~serpent
£pwg -tog (m) love, desire ~erotic
ebvadw lay down; (mp) have sex
ed@poaive gladden ~frenzy
&x0on hate

{n\ow emuluate, praise

fmap -tog (n) liver ~hepatic
novyalw be quiet, rest
0aAdoorog marine, maritime
0doow sit

0nxtdg sharpened

Opéopa scream, shriek

fuepog (1) desire, inclination (+gen)
i6g arrow

iwn a rush, a sweep

»ovéw freshen, innovate, make
strange

»ovéw freshen, innovate, make
strange

xoAAivixog (11) gloriously
triumphant

xotooxinte fall upon

%#€pd0g -oug (n, 3) advantage,
cunning

xMdcvpa connection by marriage
#AO3wV -og (m, 3) wave, surge
~cataclysm

xotpavog ruler, chief

xtfipa -tog (n, 3) possession
xvaveog dark ~cyan
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%xVPEW come Upon, come up against;
obtain

Aéyog -cog (n, 3) couch, bed, bier
~lie

poptopopot (D) call to witness;
protest

wéAeog vain, idle, useless

reoow be in the middle
petoytyvooxe change one’s mind
~gnostic

petépyopan seek, visit

wiv him, her, it

roAioxw come, go

varen valley

vooéw be sick, be mad, suffer
vovOetéw remind, warn

6w have a smell, waft

Sppa -tog (n, 3) eye

0mNd6g member of an entourage,
bodyguard

0VJOETw not, not yet

00Téw pierce, wound

0@silw owe, should, if only
mdAAevxog all white

motporog of the father(s), ancestral
~paternal

matp®og of the father(s), ancestral
7eAdlw bring/come to, near, into
contact with

TéNog near, close

Te000g pebble, game piece

TETPOg rock ~petrified

ey pine

nije -tog (n, 3) woe, bane ~penury
wiTve poetic for mimTw

méte when?

TPodidmwut betray

mOpYOg ramparts, tower; line of
troops

capa with full understanding
ocuvdg revered, holy

oLy silence

otydw (1) be silent

oxbpog (t6) hull, ship; (6) digging
oteiyw go, march ~stair

oTépyw love; be content

otépvope (D) smooth out

0TPEQPW turn, veer ~atrophy
otuYéw dread, shrink from ~Styx
ouufdAAw pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
oup@opd collecting; accident,
misfortune

obvdovlog fellow slave

cuvtixw fuse, weld; dissolve, waste
away

ocwtnplia saving, preservation
Tdhag wretched, miserable ~talent
Towpoopot become a bull or like one
TPOoYdw® run, spin

TOpOVvOog tyrant

uTépyopat go under

veinut lower; admit; slack off ~jet
@aocyavov sword

@Oovéw envy

@povtic -tog (f) thought, care
@uyn flight, means of escape
~fugitive

x6Aog gall, anger, wrath, bitterness
~choler

X0AOw anger, provoke ~choler
®0<w push
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NURSE. Would God no Argo e’er had winged the seas
To Colchis through the blue Symplegades:

No shaft of riven pine in Pelion’s glen

Shaped that first oar-blade in the hands of men
Valiant, who won, to save King Pelias’ vow,
The fleece All-golden! Never then, I trow,

Mine own princess, her spirit wounded sore
With love of Jason, to the encastled shore

Had sailed of old Iolcos: never wrought

The daughters of King Pelias, knowing not,

To spill their father’s life: nor fled in fear,
Hunted for that fierce sin, to Corinth here

With Jason and her babes. This folk at need
Stood friend to her, and she in word and deed
Served alway Jason. Surely this doth bind,
Through all ill days, the hurts of humankind,
When man and woman in one music move.
But now, the world is angry, and true love

Sick as with poison. Jason doth forsake

My mistress and his own two sons, to make
His couch in a king’s chamber. He must wed:
Wed with this Creon’s child, who now is head
And chief of Corinth. Wherefore sore betrayed
Medea calleth up the oath they made,

They two, and wakes the clasped hands again,
The troth surpassing speech, and cries amain
On God in heaven to mark the end, and how
Jason hath paid his debt.

All fasting now

And cold, her body yielded up to pain,

Her days a waste of weeping, she hath lain,
Since first she knew that he was false. Her eyes
Are lifted not; and all her visage lies

In the dust. If friends will speak, she hears no more
Than some dead rock or wave that beats the shore:
Only the white throat in a sudden shame

May writhe, and all alone she moans the name
Of father, and land, and home, forsook that day
For this man’s sake, who casteth her away.

Not to be quite shut out from home... alas,

She knoweth now how rare a thing that was!
Methinks she hath a dread, not joy, to see
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Her children near. ‘Tis this that maketh me
Most tremble, lest she do I know not what.

Her heart is no light thing, and useth not

To brook much wrong. I know that woman, aye,
And dread her! Will she creep alone to die
Bleeding in that old room, where still is laid
Lord Jason’s bed? She hath for that a blade
Made keen. Or slay the bridegroom and the king,
And win herself God knows what direr thing?’
Tis a fell spirit. Few, I ween, shall stir

Her hate unscathed, or lightly humble her.

Ha! ‘Tis the children from their games again,
Rested and gay; and all their mother’s pain
Forgotten! Young lives ever turn from gloom!

The CHILDREN and their ATTENDANT come in.
ATTENDANT. Thou ancient treasure of my lady’s room,
What mak’st thou here before the gates alone,

And alway turning on thy lips some moan

Of old mischances? Will our mistress be

Content, this long time to be left by thee?

NURSE. Grey guard of Jason’s children, a good thrall

Hath his own grief, if any hurt befall

His masters. Aye, it holds one’s heart! ...

Meseems

I have strayed out so deep in evil dreams,

I longed to rest me here alone, and cry

Medea’s wrongs to this still Earth and Sky.

ATTENDANT. How? Are the tears yet running in her eyes?
NURSE. ‘Twere good to be like thee!... Her sorrow lies
Scarce wakened yet, not half its perils wrought.
ATTENDANT. Mad spirit!... if a man may speak his thought
Of masters mad. — And nothing in her ears

Hath sounded yet of her last cause for tears!

He moves towards the house, but the NURSE checks him.
NURSE. What cause, old man?... Nay, grudge me not one word.
ATTENDANT. ‘Tis nothing. Best forget what thou hast heard.
NURSE. Nay, housemate, by thy beard! Hold it not hid
From me... I will keep silence if thou bid.

ATTENDANT. I heard an old man talking, where he sate
At draughts in the sun, beside the fountain gate,

And never thought of me, there standing still

Beside him. And he said, ‘Twas Creon’s will,
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Being lord of all this land, that she be sent,
And with her her two sons, to banishment.
Maybe ‘tis all false. For myself, I know
No further, and I would it were not so.
NURSE. Jason will never bear it— his own sons
Banished, —however hot his anger runs
Against their mother!
ATTENDANT. Old love burneth low
When new love wakes, men say. He is not now
Husband nor father here, nor any kin.
NURSE. But this is ruin! New waves breaking in
To wreck us, ere we are righted from the old!
ATTENDANT. Well, hold thy peace. Our mistress will be told
All in good time. Speak thou no word hereof.
NURSE. My babes! What think ye of your father’s love?
God curse him not, he is my master still:
But, oh, to them that loved him, ‘tis an ill
Friend...
ATTENDANT. And what man on earth is different? How?
Hast thou lived all these years, and learned but now
That every man more loveth his own head
Than other men’s? He dreameth of the bed
Of this new bride, and thinks not of his sons.
NURSE. Go: run into the house, my little ones:
All will end happily!... Keep them apart:
Let not their mother meet them while her heart
Is darkened. Yester night I saw a flame
Stand in her eye, as though she hated them,
And would I know not what. For sure her wrath
Will never turn nor slumber, till she hath ...
Go: and if some must suffer, may it be
Not we who love her, but some enemy!
VOICE (within).
Oh shame and pain: O woe is me!
Would I could die in my misery!
The CHILDREN and the ATTENDANT go in.
NURSE. Ah, children, hark! She moves again
Her frozen heart, her sleeping wrath.
In, quick! And never cross her path,
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vocabulary

ayptog wild, savage ~agriculture
olol alas

aioypog shameful

&iw perceive, feel, hear; breathe out
axéopon heal, fix

axon hearing ~acoustic
dAlopat to jump ~sally
aApLEOg salty

appimurog with two entrances
avérte bind; blame; kindle
~haptic

é&vrimopog on the other side, shore
&otd1 song

amovain expel, exile ~nostalgia
Gpdw give water

dto bewilderment, folly

ataw (mp) suffer, be in distress
a00&d7g stubborn

Buéw live; (mp) make a living
~biology

Bod din, a shout

Ynootog old

Yo weep, mourn

Y60g crying, wailing

Yobv at least then

daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

ddxve bite

déomorva lady

dpog slave ~tame

0pb&w do, accomplish

dvpopar (D) lament

£0iCw accustom

eihamivy feast, banquet

ciocidw look at, behold ~wit
eloopaw look at, see; treat with
respect ~panorama

ExAD® rescue from ~loose
évdiw tie to, entangle; lack
émiBodw call to for help
gmdidwut give, give with, give

reciprocally ~donate

€pog love; appetite ~erotic

£€ppw go (neg. connotation) ~serve
€x0w (mp) be hated ~external
M00og fibcoc (n, 3) habit, habitat
~ethos

fimeog kind (adj)

0dAapog bedchamber ~thalamus
OaAio abundance, plenty ~thallium
ton shout

i6g arrow

iw1 a rush, a sweep

xotvdg new, fresh, strange

xoitot and yet; and in fact; although
xoxévopog badly married

xox6w harm, disfigure ~cacophony
xaotg sibling

XOTUYNEAGKW® age, pass one’s days
~geriatric

xotofpw swoop; land

xatdmavots -cwg (f) putting down;
rest

XOTOTOOW Stop, restrain ~pause
xotdportog (o) accursed
xepdvvout (D) mix ~crater

%#€p30g -oug (n, 3) advantage,
cunning

xolty rest, resting place, sleepiness
%poive accomplish; (rare) rule
xpeioowy more powerful; better
Aéovo lioness

Aéxtpov bed ~lie

Acdoow see, look

Aéxog -coc (n, 3) couch, bed, bier
~lie

AMjpo will, desire, purpose; courage,
insolence

Alav very

Atyvpdg clear, whistling

Alooopot beg, beseech ~litany
AOTTy distress

paTonog vain, empty
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péTny in vain, randomly
pebinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

réhabpov rootbeam

LEATTL celebrate in song
petafBaAdw alter, transform
pétetpt be among, go, follow ~ion
petéyw partake of

prétprog medium, moderate

wiv him, her, it

podoo muse

royx0og toil

vé@og -coc (n, 3) cloud ~nebula
vou@o nymph; bride

otpot woe is me

olpwy1 wailing

opQ1 supernatural voice

00Yilw anger, provoke, annoy
obpavLog heavenly

OYLEOg strong, secure

oYLEOW fortify

St Bdewg () sight, view
~thanatopsis

TéNog near, close

mévlog -cog (n, 3) grief, misfortune
~Nepenthe

TAfpwpa -tog (n, 3) fullness
mToAbeTovog sorrowful, baneful
méte when?

moTvia lady ~potent

70367ty -ou (m, 1) traitor,
abandoner

TEoAeiTw abandon, withdraw
~eclipse

TPOQEP® bring forth ~bear
oeBiw worship, honor

oxotdg left-hand

13

60@og skilled, clever, wise
otuYeEOg dreaded, feeling dread
~Styx

cuvndopout rejoice, sympathize with
o@aA\w overthrow, balk, stagger
topio (ao) housekeeper ~tonsure
topiog -wg (m, 3) manager,
quartermaster

Téyog -oug (n, 3) speed ~tachometer
Teivw stretch, tend ~tense

TehevTy] conclusion, fulfilment
~apostle

TePTVOg pleasant

épPtg -tog (f) pleasure

TAMuey steadfast, enduring ~talent
toxédg -dog (f, 3) kept for breeding
~oxytocin

Thpovvog tyrant

bduvog song ~hymn

uTePaAYEw grieve, feel pain for
uTePPaAA® cause to go beyond;
delay ~ballistic

@d&og &g (n, 3) light; salvation; (pl)
eyes ~photon

@cd exclamation of grief, anger,
surprise, admiration

@éwg bush used to make brooms
QAGE -Yog (f) flame ~flame
@poddog fled, vanished

@Votg -swg (f) nature (of a thing)
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
x6Aog gall, anger, wrath, bitterness
~choler

xwpeéw withdraw, give way to (+dat)
~heir
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Nor rouse that dark eye in its pain;

That fell sea-spirit, and the dire

Spring of a will untaught, unbowed.

Quick, now! — Methinks this weeping cloud

Hath in its heart some thunder-fire,

Slow gathering, that must flash ere long.

I know not how, for ill or well,

It turns, this uncontrollable

Tempestuous spirit, blind with wrong.

VOICE (within).

Have I not suffered? Doth it call

No tears?... Ha, ye beside the wall

Unfathered children, God hate you

As I am hated, and him, too,

That gat you, and this house and all!

NURSE. For pity! What have they to do,

Babes, with their father’s sin? Why call

Thy curse on these?... Ah, children, all

These days my bosom bleeds for you.

Rude are the wills of princes: yea,

Prevailing alway, seldom crossed,

On fitful winds their moods are tossed:’

Tis best men tread the equal way.

Aye, not with glory but with peace

May the long summers find me crowned:

For gentleness—her very sound

Is magic, and her usages.

All wholesome: but the fiercely great

Hath little music on his road,

And falleth, when the hand of God

Shall move, most deep and desolate.
During the last words the LEADER of the Chorus has entered. Other women
follow her.

LEADER. I heard a voice and a moan,

A voice of the eastern seas:

Hath she found not yet her ease?

Speak, O aged one.

For I stood afar at the gate,

And there came from within a cry,

And wailing desolate.

Ah, no more joy have I,

For the griefs this house doth see,
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And the love it hath wrought in me.
NURSE. There is no house! ‘Tis gone. The lord
Seeketh a prouder bed: and she
Wastes in her chamber, not one word
Will hear of care or charity.
VOICE (within).

O Zeus, O Earth, O Light,

Will the fire not stab my brain?
What profiteth living? Oh,

Shall I not lift the slow

Yoke, and let Life go,

As a beast out in the night,

To lie, and be rid of pain?
CHORUS. Some Women

A.

“O Zeus, O Earth, O Light:”

The cry of a bride forlorn

Heard ye, and wailing born

Of lost delight?

B.

Why weariest thou this day,

Wild heart, for the bed abhorred,
The cold bed in the clay?

Death cometh though no man pray,
Ungarlanded, un-adored.

Call him not thou.

C.

If another’s arms be now

Where thine have been,

On his head be the sin:

Rend not thy brow!

D.

All that thou sufferest,

God seeth: Oh, not so sore

Waste nor weep for the breast
That was thine of yore.

VOICE (within).

Virgin of Righteousness,

Virgin of hallowed Troth,

Ye marked me when with an oath
I bound him; mark no less

That oath’s end. Give me to see

19
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Him and his bride, who sought

My grief when I wronged her not,
Broken in misery,

And all her house... O God,

My mother’s home, and the dim
Shore that I left for him,

And the voice of my brother’s blood...
NURSE. Oh, wild words! Did ye hear her cry
To them that guard man’s faith forsworn,
Themis and Zeus?... This wrath new-born
Shall make mad workings ere it die.
CHORUS. Other Women.

A.

Would she but come to seek

Our faces, that love her well,

And take to her heart the spell

Of words that speak?

B.

Alas for the heavy hate

And anger that burneth ever!

Would it but now abate,

Ah God, I love her yet.

And surely my love’s endeavour

Shall fail not here.

C.

Go: from that chamber drear

Forth to the day

Lead her, and say, Oh, say

That we love her dear.

D.

Go, lest her hand be hard

On the innocent: Ah, let be!

For her grief moves hitherward,

Like an angry sea.

NURSE. That will I: though what words of mine

Or love shall move her? Let them lie
With the old lost labours!... Yet her eye—
Know ye the eyes of the wild kine,

The lion flash that guards their brood?

So looks she now if any thrall

Speak comfort, or draw near at all

My mistress in her evil mood.
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The NURSE goes into the house.
CHORUS. A Woman.
Alas, the bold blithe bards of old
That all for joy their music made,
For feasts and dancing manifold,
That Life might listen and be glad.
But all the darkness and the wrong,
Quick deaths and dim heart-aching things,
Would no man ease them with a song
Or music of a thousand strings?
Then song had served us in our need.
What profit, o’er the banquet’s swell
That lingering cry that none may heed?
The feast hath filled them: all is well!
Others.
I heard a song, but it comes no more.
Where the tears ran over:
A keen cry but tired, tired:
A woman’s cry for her heart’s desired,
For a traitor’s kiss and a lost lover.
But a prayer, methinks, yet riseth sore
To God, to Faith, God’s ancient daughter —
The Faith that over sundering seas
Drew her to Hellas, and the breeze
Of midnight shivered, and the door
Closed of the salt unsounded water.
During the last

21
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vocabulary

&ya (aa) wonder

&yopot wonder, admire; resent,
begrudge

&yov very much

&€OALog prize ~athlete

dehrtog not hoped for

&0Atog wretched ~athlete

aiot alas

aivéw praise, assent, acquiesce in
é&xivduvog (D) safe

éAyog -gog (n, 3) woe, grief
~analgesic

aAile gather, assemble
&A@ave yield a price as a slave
~arhat

Gpabdio ignorance

avaivopor refuse, reject
&vfixeotog not to be cured, soothed,
appeased

évtitive be punished, repay; (mp)
make retribution

amoAoy] relief, escape

dmag once

ametAéw vow, threaten, boast
amépavtog infinite
areyOdvopor become hated
~external

Gotippwy sane, sensible ~frenzy
&ot inhabitant

&otlg townsman; citizen

&ta bewilderment, folly
a00&dyg stubborn

&yOopot be burdened with
axpelog serving no purpose
~chresard

& aor: to sate ~sate

Btéw live; (mp) make a living
~biology

BAwoxw come, go

BovAsvpa -tog (n, 3) resolution,
purpose

deipa -tog (n, 3) fear

3épnopon see, watch

deomdtng -ov (m, 1) master, despot
dto66g double

dvopevig hostile, enemy

ExBaotg -tog (f) way out ~basis
ExdLdaoxw teach, explain
éxoidwut hand over ~donate
éxpoviave know by heart
éxtiOnue place outside at a spot
~thesis

éxtivew pay off; (mp) exact full
payment

guduyog (0) animate, animated
évdidmpt hand over, lend, show,
allow

gvduxog (persons, things) just
Eveut be in ~ion

gvinut put in; motivate ~jet
éviotnut install; threaten; block
évotalw instill in

gvtiOnut load; mp: take to heart
~thesis

gEapoptdve miss; err, do wrong
gEevploxw find; discover ~eureka
gEinut send forth, allow forth ~jet
énipOovog jealous

Eo7w be able to move ~serpent
edxAeng honored ~Euclid
{nAwTdg enviable

Cuyodv yoke, a joined pair ~zygote
Cuydg yoke, a joined pair ~zygote
NME -xog (m) of the same age
Novyaiog quiet, gentle

Yovyog quiet

Oupow (D) anger

13ptg skilled

»ovéw freshen, innovate, make
strange

»ovéw freshen, innovate, make
strange

x&Awg ship’s thick rope
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x@pTo very much ~xpatog
xotafvioxrw die, be dead
~euthanasia

»Aeig x¥Anidog (f) bar, key ~clavicle
XOLVWVEM associate with

xpeioowy more powerful; better
xThopot acquire, possess

%VPEEW come upon, come up against;
obtain

Aéxtpov bed ~lie

Aniopor plunder ~lucre

Auméw (D) annoy, distress

AvTpog worthless, wretched
proAOoxdg soft, timid

pévrg -og (m) seer ~mantis
©ebinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

preboppifew move anchorage
prépnpopon blame; reject

pnxovn machine; mechanism, way
proe@dvog blood-stained ~miasma
proAioxw come, go

Yop@edw marry, give in marriage
Edvept be with; have sex

0ix00cv from home, from one’s own
resources ~economics

Sppa -tog (n, 3) eye

6vnotg -oc (f) benefit

7evOéw grieve ~Nepenthe

TEPAW cross over, drive across; sell
as a slave ~pierce

TePLoodg prodigious, superfluous
TxP0Og sharp, bitter ~picric
TANUMEATS out of tune; incorrect;
wrongful

mowilog ornamented; various
7épog way, bridge ~fare

23

wplopot buy

TPocdvTyg uphill, steep
TpooninTw attack; befall; kow-tow
TPOGYWPEEW go to, join, support
pabupio (ado) carelessness, ease
oepvog revered, holy

otydw (1) be silent

oxotdg left-hand

omAdyyvov (pl) innards, (fig)
feelings

oteiyw go, march ~stair

0Tévw groan ~stentorian

otepéw steal, take

otuyéw dread, shrink from ~Styx
ouyyiyvopot associate with, meet,
have sex ~genus

oup@opd collecting; accident,
misfortune

cuvoveia society, sex

ocwEPOVE® be sane, moderate
TéAog wretched, miserable ~talent
TépUwY boundary

Tpéw flee in fear ~tremor
TOpavvog tyrant

0PIl insult, treat outrageously
uwepPoAi] mountain pass; excess
@cd exclamation of grief, anger,
surprise, admiration

@Oovéw envy

@06vog malice, envy

QuYdg -8og (m, 3) exile, refugee
~fugitive

vTOG natural

xon¢w need ~chresard

xoMoTog useful; brave, worthy
®véopat buy
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words MEDEA has come out from the house.
MEDEA. Women of Corinth, I am come to show
My face, lest ye despise me. For I know

Some heads stand high and fail not, even at night
Alone —far less like this, in all men’s sight:

And we, who study not our wayfarings

But feel and cry — Oh we are drifting things,
And evil! For what truth is in men’s eyes,
Which search no heart, but in a flash despise

A strange face, shuddering back from one that ne’er
Hath wronged them?... Sure, far-comers anywhere,
I know, must bow them and be gentle. Nay,

A Greek himself men praise not, who alway
Should seek his own will recking not... But I—
This thing undreamed of, sudden from on high,
Hath sapped my soul: I dazzle where I stand,
The cup of all life shattered in my hand,
Longing to die— O friends! He, even he,

Whom to know well was all the world to me,
The man I loved, hath proved most evil. —Oh,
Of all things upon earth that bleed and grow,

A herb most bruised is woman. We must pay
Our store of gold, hoarded for that one day,

To buy us some man’s love; and lo, they bring

A master of our flesh! There comes the sting

Of the whole shame. And then the jeopardy,

For good or ill, what shall that master be;

Reject she cannot: and if he but stays

His suit, ‘tis shame on all that woman’s days.

So thrown amid new laws, new places, why,’

Tis magic she must have, or prophecy —

Home never taught her that—how best to guide
Toward peace this thing that sleepeth at her side.
And she who, labouring long, shall find some way
Whereby her lord may bear with her, nor fray
His yoke too fiercely, blessed is the breath

That woman draws! Else, let her pray for death.
Her lord, if he be wearied of the face
Withindoors, gets him forth; some merrier place
Will ease his heart: but she waits on, her whole
Vision enchained on a single soul.

And then, forsooth, ‘tis they that face the call
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Of war, while we sit sheltered, hid from all
Peril! — False mocking! Sooner would I stand
Three times to face their battles, shield in hand,
Than bear one child.

But peace! There cannot be

Ever the same tale told of thee and me.

Thou hast this city, and thy father’s home,

And joy of friends, and hope in days to come:
But I, being citiless, am cast aside

By him that wedded me, a savage bride

Won in far seas and left—no mother near,

No brother, not one kinsman anywhere

For harbour in this storm. Therefore of thee

I ask one thing. If chance yet ope to me

Some path, if even now my hand can win
Strength to requite this Jason for his sin,

Betray me not! Oh, in all things but this,

I know how full of fears a woman is,

And faint at need, and shrinking from the light
Of battle: but once spoil her of her right

In man’s love, and there moves, I warn thee well,
No bloodier spirit between heaven and hell.
LEADER. I will betray thee not. It is but just,
Thou smite him.— And that weeping in the dust
And stormy tears, how should I blame them? ...
Stay:’

Tis Creon, lord of Corinth, makes his way

Hither, and bears, methinks, some word of weight.

Enter from the right CREON, the King, with armed Attendants.

CREON. Thou woman sullen-eyed and hot with hate
Against thy lord, Medea, I here command

That thou and thy two children from this land

Go forth to banishment. Make no delay:

Seeing ourselves, the King, are come this day

To see our charge fulfilled; nor shall again

Look homeward ere we have led thy children twain
And thee beyond our realm’s last boundary.
MEDEA. Lost! Lost!

Mine haters at the helm with sail flung free
Pursuing; and for us no beach nor shore

In the endless waters!... Yet, though stricken sore,

I still will ask thee, for what crime, what thing

29



MHAETA

Unlawful, wilt thou cast me out, O King?

CREON. What crime? I fear thee, woman — little need
To cloak my reasons—Ilest thou work some deed
Of darkness on my child. And in that fear
Reasons enough have part. Thou comest here

A wise-woman confessed, and full of lore

In unknown ways of evil. Thou art sore

In heart, being parted from thy lover’s arms.

And more, thou hast made menace... so the alarms
But now have reached mine ear... on bride and groom,
And him who gave the bride, to work thy doom
Of vengeance. Which, ere yet it be too late,

I sweep aside. I choose to earn thine hate

Of set will now, not palter with the mood

Of mercy, and hereafter weep in blood.

MEDEA. ‘Tis not the first nor second time, O King,
That fame hath hurt me, and come nigh to bring
My ruin... How can any man, whose eyes

Are wholesome, seek to rear his children wise
Beyond men’s wont? Much helplessness in arts

Of common life, and in their townsmen’s hearts
Envy deep-set... so much their learning brings!
Come unto fools with knowledge of new things,
They deem it vanity, not knowledge. Aye,

And men that erst for wisdom were held high,
Feel thee a thorn to fret them, privily

Held higher than they. So hath it been with me.

A wise-woman I am; and for that sin

To divers ill names men would pen me in;

A seed of strife; an eastern dreamer; one

Of brand not theirs; one hard to play upon ...

Ah, I am not so wondrous wise! — And now,

To thee, I am terrible! What fearest thou?

What dire deed? Do I tread so proud a path—
Fear me not thou! —that I should brave the wrath
Of princes? Thou: what has thou ever done

To wrong me? Granted thine own child to one
Whom thy soul chose.— Ah, him out of my heart
I hate; but thou, meseems, hast done thy part

Not ill. And for thine houses’ happiness

I hold no grudge. Go: marry, and God bless
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vocabulary

aoidéopat respect, be ashamed
aumyovog helpless, impossible
~mechanism

Gvolioxw (oa) consume, spend on
avoréw (o) consume, spend on
Gvtaeipw raise against

avtalpw raise against

avttAéyw contradict, oppose

dve (@) accomplish, pass, waste;
upwards, out to sea

Gotd1 song

Got36¢ (f) singer

amolaEeie wish to get rid of
oA A&Gow free from, remove; be
freed, depart

dmiotootvy disbelief, distrust
G&mopvopt (D) set forth ~hormone
dmopog impassable, difficult
&ovdog (D) safe, inviolate

obTwg just so, merely; in vain ~after
&popun starting point; means
Gevdiig truthful

Btélew use force on, violate
BovAsvp.a -tog (n, 3) resolution,
purpose

YeAdw laugh, smile, laugh at
YéAwg laughter

Yuvarxetog of women ~queen
dai particle: emphasizes questions
dailg dadog (f) torch

dépog -wg (n) body; (+gen.) like
déomowva lady

ofita emphatic 1

00Atog tricky, guileful

dpdw do, accomplish
dvoxéhadog bad-sounding
dvopevyg hostile, enemy
éyyetpéw lay hands on, try, attack
el exclamation to urge someone on
eixndg likely

eioBaive enter, board ~basis
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eEapapTdve miss; err, do wrong
gEetut go forth; is possible ~ion
gEehadvew drive out, exile ~elastic
éEevpioxwm find; discover ~eureka
gEinut send forth, allow forth ~jet
€omw be able to move ~serpent
Epwg -tog (M) love, desire ~erotic
€otio hearth ~Hestia

€oTLdw give a feast

ebxAeta good repute ~Euclid
ebvora good will, gift

edduyio (D) courage, high spirits
xtotog least; above all

fmap -tog (n) liver ~hepatic
Oavaoipog fatal

0éomig -ewg (m) divine, inspired
Onxtog sharpened

Owmedw flatter, coax

ixetedw approach to beg

xaqpTo very much ~xpdtog
*0PTEPOG strong, staunch
xepdaive profit, take advantage
®noedw attend to; become allied in
marriage

%§}8og -cog (n, 3) sorrow ~heinous
%fjo heart ~cardiac

#AO3wV -og (m, 3) wave, surge
~cataclysm

AoyyGvew be allotted; (esp. Aeho-
forms) allot; receive

Aaprdg -Sog (f, 3) torch

Aéyog -coc (n, 3) couch, bed, bier
~lie

My cease, (+gen+ppl) cause to
cease ~lax

AMjpo will, desire, purpose; courage,
insolence

Avti) prayer ~litany

AOpa lyre

pnaTorog vain, empty

néAeog vain, idle, useless

pétetpt be among, go, follow ~ion
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pmowvaopot build, contrive
~mechanism

pwvelo reminder, memorial
poboa muse

prLYOg recess, nook

pwoto folly

vebdyapog newlywed

voptxdg bridal

voppiog bridegroom

Eevia hospitality ~xenophobe
Eéviog of hospitality ~xenophobe
Elpog -coc (n, 3) sword
oixtelpw pity

oradéw follow, attend

0Tad6g member of an entourage,
bodyguard

07w send with, put in fealty to;
bestow; chase

0mNd6g member of an entourage,
bodyguard

omolog whatever kind

0ppw3la terror

obtig nobody, nothing
0QAoxAve lose; incur debt
ToAotyevig old ~paleo

TovToyl everywhere

TxP0Og sharp, bitter ~picric

7ol whither? how long?

movéw work; be busy ~osteopenia
7éte when?

métepog which, whichever of two
TPoc&vTyg uphill, steep
TPOGA0O%AL expect

mpotipdw (1) prefer, pay attention to
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TOPYOg ramparts, tower; line of
troops

oéfopat feel shame, awe

oLyd silence

oty (1) be silent

60pog skilled, clever, wise
otépvupt (D) smooth out

6TPEQW turn, veer ~atrophy
ovurepaive accomplish together
oup@opd collecting; accident,
misfortune

cwThp -oc (m) savior

Téyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
téxtoy (f) skilled worker
~technician

Tépuwy boundary

Teyxvhopat make, invent ~oxytocin
TéAMwo courage

TéAun courage

TVPOVVLXOG tyrranical

vEAaTT set on fire from underneath
@appoxov drug, potion ~pharmacy
@boyovov sword

@eidopot spare, not use/harm
~aphid

@cd exclamation of grief, anger,
surprise, admiration

@povrig -tog (f) thought, care
QuYbg -dog (m, 3) exile, refugee
~fugitive

@uyn flight, means of escape
~fugitive

@Vw produce, beget; clasp ~physics
®0w push
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Your issues. Only suffer me to rest

Somewhere within this land. Though sore oppressed,

I will be still, knowing mine own defeat.

CREON. Thy words be gentle: but I fear me yet

Lest even now there creep some wickedness

Deep hid within thee. And for that the less

I trust thee now than ere these words began.

A woman quick of wrath, aye, or a man,

Is easier watching than the cold and still.

Up, straight, and find thy road! Mock not my will

With words. This doom is passed beyond recall;

Nor all thy crafts shall help thee, being withal

My manifest foe, to linger at my side.

MEDEA (suddenly throwing herself down

and clinging to CREON).

Oh, by thy knees! By that new-wedded bride ...

CREON. ‘Tis waste of words. Thou shalt not weaken me.
MEDEA. Wilt hunt me? Spurn me when I kneel to thee?
CREON. ‘Tis mine own house that kneels to me, not thou.
MEDEA. Home, my lost home, how I desire thee now!
CREON. And I mine, and my child, beyond all things.
MEDEA. O Loves of man, what curse is on your wings!
CREON. Blessing or curse, ‘tis as their chances flow.
MEDEA. Remember, Zeus, the cause of all this woe!
CREON. Oh, rid me of my pains! Up, get thee gone!
MEDEA. What would I with thy pains? I have mine own.
CREON. Up: or, ‘fore God, my soldiers here shall fling ...
MEDEA. Not that! Not that!... I do but pray, O King ...
CREON. Thou wilt not? I must face the harsher task?
MEDEA. I accept mine exile. ‘Tis not that I ask.
CREON. Why then so wild? Why clinging to mine hand?
MEDEA (rising).

For one day only leave me in thy land

At peace, to find some counsel, ere the strain

Of exile fall, some comfort for these twain,

Mine innocents; since others take no thought,

It seems, to save the babes that they begot.

Ah! Thou wilt pity them! Thou also art

A father: thou hast somewhere still a heart

That feels... I reck not of myself: ‘tis they

That break me, fallen upon so dire a day.

CREON. Mine is no tyrant’s mood. Aye, many a time
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Ere this my tenderness hath marred the chime

Of wisest counsels. And I know that now

I do mere folly. But so be it! Thou

Shalt have this grace... But this I warn thee clear,

If once the morrow’s sunlight find thee here

Within my borders, thee or child of thine,

Thou diest!... Of this judgment not a line

Shall waver nor abate. So linger on,

If thou needs must, till the next risen sun;

No further... In one day there scarce can be

Those perils wrought whose dread yet haunteth me.
Exit CREON with his suite.

CHORUS. O woman, woman of sorrow,

Where wilt thou turn and flee?

What town shall be thine to-morrow,

What land of all lands that be,

What door of a strange man’s home?

Yea, God hath hunted thee,

Medea, forth to the foam

Of a trackless sea.

MEDEA. Defeat on every side; what else? — But Oh,

Not here the end is: think it not! I know

For bride and groom one battle yet untried,

And goodly pains for him that gave the bride.

Dost dream I would have grovelled to this man,

Save that I won mine end, and shaped my plan

For merry deeds? My lips had never deigned

Speak word with him: my flesh been never stained

With touching... Fool, Oh, triple fool! It lay

So plain for him to kill my whole essay

By exile swift: and, lo, he sets me free

This one long day: wherein mine haters three

Shall lie here dead, the father and the bride

And husband —mine, not hers! Oh, I have tried

So many thoughts of murder to my turn,

I know not which best likes me. Shall I burn

Their house with fire? Or stealing past unseen

To Jason’s bed —1I have a blade made keen

For that—stab, breast to breast, that wedded pair?

Good, but for one thing. When I am taken there,

And killed, they will laugh loud who hate me...

Nay,
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I love the old way best, the simple way

Of poison, where we too are strong as men.

Ah me!

And they being dead — what place shall hold me then?
What friend shall rise, with land inviolate

And trusty doors, to shelter from their hate

This flesh?... None anywhere!... A little more

I needs must wait: and, if there ope some door
Of refuge, some strong tower to shield me, good:
In craft and darkness I will hunt this blood.

Else, if mine hour be come and no hope nigh,
Then sword in hand, full-willed and sure to die,

I yet will live to slay them. I will wend

Man-like, their road of daring to the end.

So help me She who of all Gods hath been

The best to me, of all my chosen queen

And helpmate, Hecate, who dwells apart,

The flame of flame, in my fire’s inmost heart:

For all their strength, they shall not stab my soul
And laugh thereafter! Dark and full of dole

Their bridal feast shall be, most dark the day
They joined their hands, and hunted me away.
Awake thee now, Medea! Whatso plot

Thou hast, or cunning, strive and falter not.

On to the peril-point! Now comes the strain

Of daring. Shall they trample thee again?

How? And with Hellas laughing o’er thy fall
While this thief’s daughter weds, and weds withal
Jason?... A true king was thy father, yea,

And born of the ancient Sun!... Thou know’st the way;
And God hath made thee woman, things most vain
For help, but wondrous in the paths of pain.

MEDEA goes into the House.

CHORUS. Back streams the wave on the ever running river:
Life, life is changed and the laws of it o’ertrod.

Man shall be the slave, the affrighted, the low-liver!

Man hath forgotten God.

And woman, yea, woman, shall be terrible in story:

The tales too, meseemeth, shall be other than of yore.

For a fear there is that cometh out of Woman and a glory,
And the hard hating voices shall encompass her no more!
The old bards shall cease, and their memory that lingers
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Of frail brides and faithless, shall be shrivelled as with fire.

For they loved us not, nor knew us: and our lips were dumb, our fingers
Could wake not the secret of the lyre.

Else, else, O God the Singer, I had sung amid their rages

A long tale of Man and his deeds
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vocabulary

0idwg awe, shame, respect; genitals
aif<ptog in the air; heavenly
aioypog shameful

GxpLPig () exact

dxpov crest, extremity ~acute
axpog at the edge, extreme ~acute
dAGop.ot wander, rove, roam ~Fr.
aller

&Aéopat escape, shun ~swelter
aumyovog helpless, impossible
~mechanism

Guméym cover ~ambient
dvoaideta shamelessness
&vavdpia lack of manliness
&vavdpog without men; not manlike
~androgynous

avamétopon fly away

Gvéyw raise; mid: endure, submit
avinut urge, impel; release ~jet
avtoyxéw resound, sound back
&pory male

&ripog (1) without honor

duTvog sleepless

aparpéw take away ~heresy
d@puxtog inevitable; caught
BootiAeta noblewoman

BaoiActog kingly

BAwoxw come, go

BovAsvpa -tog (n, 3) resolution,
purpose

YA@ooo tongue, language ~glossary
YO Yoou (m, 1) plowshare
dépoag -wg (n) body; (+gen.) like
3épm neck, throat, mane

didvpog twin, double

oLépyopan pierce, traverse
Spbxmy -ovtog (m, 3) serpent
dpbw do, accomplish

éxmive (1) drink up, consume
éxminttw fall out of ~petal
éxmitvo fall out of

éxodlw save from

“EAAMy Greek

guevw plant; cling ~physics
€vdevg inadequate

gEatpéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

émtotdlm dribble, instill
éniotapot know how, understand
~station

é¢mteTdrng -ou (m, 1) suppliant,
dependant ~station

gnipOovog jealous

Eoapon love, aor. fall in love; long
for, covet ~erotic

€pfjnog empty

ot -Sog (f) strife

go7w be able to move ~serpent
edTOApnio courage

€@éAxw drag; (mid) influence
{nudéow fine, punish

Oavaoipog fatal

Oowpaostog wonderful; admirable
0¢oprog fixed, settled, lawful
0péoog -oug (n, 3) boldness,
over-boldness

Oupow (D) anger

xabopéw look down ~panorama
xowvdg new, fresh, strange
xotoxtelve kill, slay

%edv0g considerate, caring
%#€p30g -oug (n, 3) advantage,
cunning

xiBOnAog bogus

»AOw hear, listen to ~Euclid
%x0wow make common; cooperate
xolty rest, resting place, sleepiness
xov@ie lighten

%®0DQog light, nimble

xpeioowy more powerful; better
xTdopat acquire, possess

Aaipog -cog (n, 3) rags, sailcloth
Aéxtpov bed ~lie
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AemtTdg thin

Aéxog -coc (n, 3) couch, bed, bier
~lie

Ao very

Auméw (D) annoy, distress
poxdaprog blessed

pérotog vain, empty

péeny in vain, randomly
reboppi€ew move anchorage
UéAeog vain, idle, useless

pédog -oug (n, 3) limb; melody
proAioxw come, go

rox0og toil

propio folly

vooog (f) plague, pestilence
~noisome

voppiog bridegroom

o{xo0ev from home, from one’s own
resources ~economics

6verdog -cog (n, 3) blame; insult
omdlw send with, put in fealty to;
bestow; chase

0pilw divide; ordain, define
~horizon

obvexa because

00T pierce, wound

rérpo (o) fatherland ~paternal
métpLog of the father(s), ancestral
métpa rock, cliff, reef ~petrified
mtot6g faithful; trustworthy

7ol whither? how long?

oot -og (m) (m) husband, master;
(f) a drink ~potent

méte when?

métepog which, whichever of two
TPEOJidwut betray
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mp6lupog (0) willing, eager ~fume
TTwY0g poor, beggarly ~pudendum
muPYdw wall, fortify

oxbpog (t6) hull, ship; (6) digging
60@0g skilled, clever, wise

omeipw sow ~diaspora

otuYéw dread, shrink from ~Styx
ouyylyvwoxe acknowledge; pardon
ouuBaAde pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
ovvoldo know about someone;
think proper

cwTetpa savior (fem)

cWTNELOG saving

TéAog wretched, miserable ~talent
ToDpog bull ~steer

TEXUNOLoV sign; proof

ToLydp therefore

Tpaydg (&) rough ~trachea
TOpOVYVOg tyrant

duvog song ~hymn

OTTEXTPEYW run out from under,
escape

@Gog @i (n, 3) light; salvation; (pl)
eyes ~photon

@cd exclamation of grief, anger,
surprise, admiration

@oddog fled, vanished

QuYbg -dog (m, 3) exile, refugee
~fugitive

@uyn flight, means of escape
~fugitive

@Vw produce, beget; clasp ~physics
xopoxthe -og (m) stamp;
characteristic
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for good and ill.

But the old World knoweth — ‘tis the speech of all his ages —

Man’s wrong and ours: he knoweth and is still.
Some Women.

Forth from thy father’s home

Thou camest, O heart of fire,

To the Dark Blue Rocks, to the clashing foam,
To the seas of thy desire:

Till the Dark Blue Bar was crossed;

And, lo, by an alien river

Standing, thy lover lost,

Void-armed for ever,

Forth yet again, O lowest

Of landless women, a ranger

Of desolate ways, thou goest,

From the walls of the stranger.

Others.

And the great Oath waxeth weak;

And Ruth, as a thing outstriven,

Is fled, fled, from the shores of the Greek,
Away on the winds of heaven.

Dark is the house afar,

Where an old king called thee daughter;

All that was once thy star

In stormy water,

Dark: and, lo, in the nearer

House that was sworn to love thee,

Another, queenlier, dearer,

Is throned above thee.

Enter from the right JASON.

JASON. Oft have I seen, in other days than these,
How a dark temper maketh maladies

No friend can heal. ‘Twas easy to have kept
Both land and home. It needed but to accept
Unstrivingly the pleasure of our lords.

But thou, for mere delight in stormy words,
Wilt lose all!... Now thy speech provokes not me.
Rail on. Of all mankind let Jason be

Most evil; none shall check thee. But for these
Dark threats cast out against the majesties

Of Corinth, count as veriest gain thy path

Of exile. I myself, when princely wrath
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Was hot against thee, strove with all good will

To appease the wrath, and wished to keep thee still
Beside me. But thy mouth would never stay
From vanity, blaspheming night and day

Our masters. Therefore thou shalt fly the land.
Yet, even so, I will not hold my hand

From succouring mine own people. Here am 1

To help thee, woman, pondering heedfully

Thy new state. For I would not have thee flung
Provisionless away —aye, and the young

Children as well; nor lacking aught that will

Of mine can bring thee. Many a lesser ill

Hangs on the heels of exile... Aye, and though
Thou hate me, dream not that my heart can know
Or fashion aught of angry will to thee.

MEDEA. Evil, most evill... since thou grantest me
That comfort, the worst weapon left me now

To smite a coward... Thou comest to me, thou,
Mine enemy! (Turning to the CHORUS.) Oh, say, how call ye this,
To face, and smile, the comrade whom his kiss
Betrayed? Scorn? Insult? Courage? None of these:’
Tis but of all man’s inward sicknesses

The vilest, that he knoweth not of shame

Nor pity! Yet I praise him that he came ...

To me it shall bring comfort, once to clear

My heart on thee, and thou shalt wince to hear.

I will begin with that, ‘twixt me and thee,

That first befell. I saved thee. I saved thee —

Let thine own Greeks be witness, every one

That sailed on Argo—saved thee, sent alone

To yoke with yokes the bulls of fiery breath,

And sow that Acre of the Lords of Death;

And mine own ancient Serpent, who did keep
The Golden Fleece, the eyes that knew not sleep,
And shining coils, him also did I smite

Dead for thy sake, and lifted up the light

That bade thee live. Myself, uncounselled,

Stole forth from father and from home, and fled
Where dark Iolcos under Pelion lies,

With thee — Oh, single-hearted more than wise!

I murdered Pelias, yea, in agony,

By his own daughters’ hands, for sake of thee;
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I swept their house like War.— And hast thou then
Accepted all—O evil yet again! —
And cast me off and taken thee for bride
Another? And with children at thy side!
One could forgive a childless man. But no:
I have borne thee children ...
Is sworn faith so low
And weak a thing? I understand it not.
Are the old gods dead? Are the old laws forgot,
And new laws made? Since not my passioning,
But thine own heart, doth cry thee for a thing
Forsworn.
She catches sight of her own hand which she has thrown out to denounce
him.
Poor, poor right hand of mine, whom he
Did cling to, and these knees, so cravingly,
We are unclean, thou and I; we have caught the stain
Of bad men’s flesh... and dreamed our dreams in vain.
Thou comest to befriend me? Give me, then,
Thy counsel. ‘Tis not that I dream again
For good from thee: but, questioned, thou wilt show
The viler. Say: now whither shall I go?
Back to my father? Him I did betray,
And all his land, when we two fled away.
To those poor Peliad maids? For them ‘twere good
To take me in, who spilled their father’s blood...
Aye, so my whole life stands! There were at home
Who loved me well: to them I am become
A curse. And the first friends who sheltered me,
Whom most I should have spared, to pleasure thee
I have turned to foes. Oh, therefore hast thou laid
My crown upon me, blest of many a maid
In Hellas, now I have won what all did crave,
Thee, the world-wondered lover and the brave;
Who this day looks and sees me banished, thrown
Away with these two babes, all, all, alone ...
Oh, merry mocking when the lamps are red:
“Where go the bridegroom’s babes to beg their bread
In exile, and the woman who gave all
To save him?”
O great God, shall gold withal
Bear thy clear mark, to sift the base and fine,
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And o’er man’s living visage runs no sign

To show the lie within, ere all too late?
LEADER. Dire and beyond all healing is the hate
When hearts that loved are turned to enmity.
JASON. In speech at least, meseemeth, I must be
Not evil; but, as some old pilot goes

Furled to his sail’s last edge, when danger blows
Too fiery, run before the wind and swell,
Woman, of thy loud storms.— And thus I tell
My tale. Since thou wilt build so wondrous high
Thy deeds of service in my jeopardy,

To all my crew and quest I know but one
Saviour, of Gods or mortals one alone,

The Cyprian. Oh, thou hast both brain and wit,
Yet underneath... nay, all the tale of it

Were graceless telling; how sheer love, a fire

Of poison-shafts, compelled thee with desire

To save me. But enough. I will not score



52 MHAETA

vocabulary

&ya (aa) wonder

&yopot wonder, admire; resent,
begrudge

&yov very much

atttdopat blame ~etiology
aitilw ask for, beg ~etiology
&xdpeoTog insatiate, unceasing
dAg in plenty; enough ~helix
dANoOev from elsewhere ~alien
aumyovog helpless, impossible
~mechanism

dptAha conflict

auoihoyog disputed; disputatious
é&vootog unholy

&mwootpo®y turning back, away
amwhéw repel, reject

dpéoxnw please, satisfy; make
amends

&1 bane, harm; prayer
&ovéopon deny, refuse, repudiate
aOYEW boast

a@bovog ungrudging, plentiful
&@puxTtog inevitable; caught
BootAtnog royal

Yopéw marry, take as a lover
~bigamy

Yéurog wedding, sex ~bigamy
YHipog -oc (n, 3) old age
YNedoxw grow old ~geriatric
YA®ooo tongue, language ~glossary
daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

déomorva lady

0cbpo here, come here!
dtagopog different; difference;
disagreeing; balance, bill

0pb&w do, accomplish

dvotuyng unlucky

ddpnpa -tog (n, 3) gift

elmep if indeed

eita then, therefore, next

éxPaivew come forth, disembark
~basis

éxmodwy out of the way

éxtelvo stretch out ~tend

“EAAnv Greek

énionuog marked, significant
éniotapot know how, understand
~station

€pfjnog empty

Zpvpo -tog (n, 3) protection ~serve
gpwg -tog (m) love, desire ~erotic
Eoyotog farthest, last

gtolpog ready; fulfilled
ebdatpovéw be lucky, happy
ebdaipwy blessed with a good
genius

ebdoEix good repute

edvi] bed; (pl) anchor stones
edonuwy dignified

e0TUYEW be lucky, prosper, succeed
evTuyg fortunate

¢@éAxw drag; (mid) influence
épinut (W) send at, let fly; mp: rush
at, spring upon ~jet

gxOaipw hate ~external

Cnuio loss, penalty ~zeal

Yiovyog quiet

0fAug female; (rare) abundant
~female

tuepog (1) desire, inclination (+gen)
iox0g -og (f) strength; body of troops
xovog new, fresh, strange
xoteimov denounce; report
xepdaive profit, take advantage
xvile scratch, gash; tickle

xoopém marshal, array ~cosmos
Adoxow cry, crack, ring

Aéxtpov bed ~lie

Aéyog -coc (n, 3) couch, bed, bier
~lie

Ay cease, (+gen+ppl) cause to
cease ~lax
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AuTpdg worthless, wretched
poptdpopot (D) call to witness;
protest

©ebinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

pebiotque change, substitute;
withdraw; change sides; (mid) send
away ~vstation

pédog -oug (n, 3) limb; melody
péppop.on blame; reject

pétetpt be among, go, follow ~ion
pnwote absolutely never

veixog -cog (n, 3) quarrel, battle
vou@o nymph; bride

voppedw marry, give in marriage
oixéw inhabit ~economics
0i6tog bearable

O0ABog happiness, wealth
ovetdilw upbraid, reproach
6vyotg -og (f) benefit

ovivnue help, please, be available
67t wherever, however

0000w stand up

6p0¢ boundary marker ~horizon
obvexa because

0QAoxave lose; incur debt
Tdpog before, in the past

Tévng -tog (m) poor

TANoow hit ~plectrum

760ev from where?

7600o¢g longing, regret ~bid
TPE0didmwut betray

mpotiOnut prefer, set out ~thesis
oLy silence

otybw (1) be silent

53

60@og skilled, clever, wise

onelpw sow ~diaspora

omovdi] zeal; (dat) with difficulty,
hastily ~repudiate

otépyw love; be content
olpBolov token, seal

obuporog token; omen

oup@opd collecting; accident,
misfortune

ocwtnelia saving, preservation
ocw@EocVVY discretion, moderation
owEPO66VYOG sensible, prudent
ocw@pwv sensible, prudent ~frenzy
Texvéw have/give children

ToLydp therefore

TOPAYVOG tyrant

Ty fortune, act of a god

0BpPilw insult, treat outrageously
OUVEW recite, commemorate
OTTNEETED serve

UTOVPYE® serve, help

QuYag -dog (m, 3) exile, refugee
~fugitive

@uyn flight, means of escape
~fugitive

pdoa bellows

@V produce, beget; clasp ~physics
X6Aog gall, anger, wrath, bitterness
~choler

xoMoTog useful; brave, worthy
yotiw (1) anoint ~Christ

xoovilw spend time

xovadg (D) gold

xweéw withdraw, give way to (+dat)
~heir
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That count too close. ‘“Twas good help: and therefor
I give thee thanks, howe’er the help was wrought.
Howbeit, in my deliverance, thou hast got

Far more than given. A good Greek land hath been
Thy lasting home, not barbary. Thou hast seen
Our ordered life, and justice, and the long

Still grasp of law not changing with the strong
Man’s pleasure. Then, all Hellas far and near

Hath learned thy wisdom, and in every ear

Thy fame is. Had thy days run by unseen

On that last edge of the world, where then had been
The story of great Medea? Thou and I ...

What worth to us were treasures heaped high

In rich kings’ rooms; what worth a voice of gold
More sweet than ever rang from Orpheus old,
Unless our deeds have glory?

Speak I so,

Touching the Quest I wrought, thyself did throw
The challenge down. Next for thy cavilling

Of wrath at mine alliance with a king,

Here thou shalt see I both was wise, and free
From touch of passion, and a friend to thee

Most potent, and my children... Nay, be still!
When first I stood in Corinth, clogged with ill
From many a desperate mischance, what bliss
Could I that day have dreamed of, like to this,

To wed with a king’s daughter, I exiled

And beggared? Not—what makes thy passion wild —
From loathing of thy bed; not over-fraught

With love for this new bride; not that I sought

To upbuild mine house with offspring: ‘tis enough,
What thou hast borne: I make no word thereof:
But, first and greatest, that we all might dwell

In a fair house and want not, knowing well

That poor men have no friends, but far and near
Shunning and silence. Next, I sought to rear

Our sons in nurture worthy of my race,

And, raising brethren to them, in one place

Join both my houses, and be all from now
Prince-like and happy. What more need hast thou
Of children? And for me, it serves my star

To link in strength the children that now are



MHAETA 59

With those that shall be.

Have I counselled ill?

Not thine own self would say it, couldst thou still
One hour thy jealous flesh. —’ Tis ever so!

Who looks for more in women? When the flow

Of love runs plain, why, all the world is fair:

But, once there fall some ill chance anywhere

To baulk that thirst, down in swift hate are trod
Men’s dearest aims and noblest. Would to God

We mortals by some other seed could raise

Our fruits, and no blind women block our ways!
Then had there been no curse to wreck mankind.
LEADER. Lord Jason, very subtly hast thou twined
Thy speech: but yet, though all athwart thy will

I speak, this is not well thou dost, but ill,

Betraying her who loved thee and was true.
MEDEA. Surely I have my thoughts, and not a few
Have held me strange. To me it seemeth, when

A crafty tongue is given to evil men’

Tis like to wreck, not help them. Their own brain
Tempts them with lies to dare and dare again,
Till... no man hath enough of subtlety.

As thou—be not so seeming-fair to me

Nor deft of speech. One word will make thee fall.
Wert thou not false, ‘twas thine to tell me all,

And charge me help thy marriage path, as I

Did love thee; not befool me with a lie.

JASON. An easy task had that been! Aye, and thou
A loving aid, who canst not, even now,

Still that loud heart that surges like the tide!
MEDEA. That moved thee not. Thine old barbarian bride,
The dog out of the east who loved thee sore,

She grew grey-haired, she served thy pride no more.
JASON. Now understand for once! The girl to me
Is nothing, in this web of sovranty

I hold. I do but seek to save, even yet,

Thee: and for brethren to our sons beget

Young kings, to prosper all our lives again.
MEDEA. God shelter me from prosperous days of pain,
And wealth that maketh wounds about my heart.
JASON. Wilt change that prayer, and choose a wiser part?
Pray not to hold true sense for pain, nor rate
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Thyself unhappy, being too fortunate.

MEDEA. Aye, mock me; thou hast where to lay thine head,
But I go naked to mine exile.

JASON. Tread

Thine own path! Thou hast made it all to be.
MEDEA. How? By seducing and forsaking thee?
JASON. By those vile curses on the royal halls

Let loose...

MEDEA. On thy house also, as chance falls,

I am a living curse.

JASON. Oh, peace! Enough

Of these vain wars: I will no more thereof.

If thou wilt take from all that I possess

Aid for these babes and thine own helplessness

Of exile, speak thy bidding. Here I stand
Full-willed to succour thee with stintless hand,
And send my signet to old friends that dwell

On foreign shores, who will entreat thee well.
Refuse, and thou shalt do a deed most vain.

But cast thy rage away, and thou shalt gain

Much, and lose little for thine anger’s sake.
MEDEA. I will not seek thy friends. I will not take
Thy givings. Give them not. Fruits of a stem
Unholy bring no blessing after them.

JASON. Now God in heaven be witness, all my heart
Is willing, in all ways, to do its part

For thee and for thy babes. But nothing good

Can please thee. In sheer savageness of mood
Thou drivest from thee every friend. Wherefore

I warrant thee, thy pains shall be the more.

He goes slowly away.

MEDEA. Go: thou art weary for the new delight
Thou wooest, so long tarrying out of sight

Of her sweet chamber. Go, fulfil thy pride,

O bridegroom! For it may be, such a bride

Shall wait thee,—yea, God heareth me in this—
As thine own heart shall sicken ere it kiss.
CHORUS. Alas, the Love that falleth like a flood,
Strong-winged and transitory:

Why praise ye him? What beareth he of good
To man, or glory?

Yet Love there is that moves in gentleness,
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Heart-filling, sweetest of all powers that bless.

Loose not on me, O Holder of man’s heart,

Thy golden quiver,

Nor steep in poison of desire the dart

That heals not ever.

The pent hate of the word that cavilleth,

The strife that hath no fill,

Where once was fondness; and the mad heart’s breath
For strange love panting still:

O Cyprian, cast me not on these; but sift,
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vocabulary

&ZvE unpaired, unmarried
ailoypdg shameful

aumyovio helplessness ~mechanism
avaitiog blameless ~etiology
&vélw put on, put back ~sit
&vetpt go up, inland, to, back ~ion
avinut urge, impel; release ~jet
é&vora folly

avtaw meet face to face
&vopotog not bound by oath
aroyyéMw announce, order,
promise ~angel

amatg childless

oA A&Gow free from, remove; be
freed, depart

&melpog untested; infinite
dmtolepog unwarlike

dpoapioxw join, fit, furnish ~arthritis
&oOevig weak

doxéw work on

&oxdg wine skin, leather bag
&ovdog (D) safe, inviolate

&ripog (1) without honor
&ydprotog ungracious, unpleasant
~eucharist

Blog life ~biology

BA®oxw come, go

Youfiiog nuptial

YOvY progeny ~genus

daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

dapop wife ~domicile

deomdrig lady

o0cbpo here, come here!
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0pb&w do, accomplish

ovodaipwy unlucky, unhappy
dvoyepng annoying, difficult
elmep if indeed

eloopaw look at, see; treat with
respect ~panorama
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éxAeintw leave out, pass over
éxmimtte fall out of ~petal
éxmAfoow panic, be knocked out
~plectrum

g¢Eavdw bring to pass; slay
gEshadvw drive out, exile ~elastic
gEnyéopoun lead forth; set out,
describe ~hegemony

gEtxvéopon arrive at

gmatvéw concur, praise, advise
ETMLOTOWQG® Visit, go among
~atrophy

Eoapon love, aor. fall in love; long
for, covet ~erotic

gosuvaw hunt for

€pfjog empty

Eo7w be able to move ~serpent
gpwg -tog (M) love, desire ~erotic
€otio hearth ~Hestia

€oTiaw give a feast

€0v1) bed; (pl) anchor stones
ebponuo invention; windfall
eboePrg pious

edTUYEw be lucky, prosper, succeed
g@éoTiog hearthside

éxOaipw hate ~external

Lebyvope (D) yoke, join ~zygote
0¢ptg -toc (f) custom, law

xotvdg new, fresh, strange
®0pTEPEM be patient

xotoipw swoop; land
xatapdopot (oo curse

%§jdog -coc (n, 3) sorrow ~heinous
shelg xAnidog (f) bar, key ~clavicle
¥AO® hear, listen to ~Euclid
%x0wdéw make common; cooperate
Aéxtpov bed ~lie

Aéyog -coc (n, 3) couch, bed, bier
~lie

Amée (D) annoy, distress
pévrevpo -tog (n, 3) oracle
uebinue let go, cease; (mid) speed off
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~jet

pétetpt be among, go, follow ~ion
woAioxw come, go

YoWGTOAEW to ship, sail

oixtelpw pity

oixtpdg pitiable

O0APBrog happy, wealthy

O0ABog happiness, wealth

éppoa -tog (n, 3) eye

Suvope () swear

ou@aidg navel, nub ~umbilicus
6pxtov oath ~orc

méaBog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

ToAotdg old ~paleo

Tapog before, in the past

métpLog of the father(s), ancestral
motptog of the father(s), ancestral
~paternal

motp@og of the father(s), ancestral
médov ground ~pedal

mepoivw finish, accomplish

motog faithful; trustworthy

760y from where?

m6otg -o¢ (m) (m) husband, master;
(f) a drink ~potent

7oTEPOG Which, whichever of two
Tpoéyw be ahead, jut forward; mid:
have before one

mpdéOvpog (0) willing, eager ~fume
mpoEevéw protect, handle for
mpooiptov prelude, introduction
Tpoof&AAw hit, attack, approach;

attach, offer ~ballistic
mpoonpaive foretell; proclaim
TPOGPWVEW speak to

capa with full understanding
ca@1g clear, understandable
oeBiw worship, honor

oxfjdig excuse

60@0g skilled, clever, wise

omelpw sow ~diaspora

oTéMAw prepare, send, furl ~apostle
otépopar lack, lose

ouuBaAAw pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
Teivw stretch, tend ~tense
TeAec@Opog completion ~apostle
T (1) honor, exalt

ToL6060¢e such

1piBw (1) rub; (mid) be worn out
~tribulation

TVPOVVLXOG tyrranical

TOPAYVOG tyrant

Omeplev from above

umtepTiOnuL hand over; excel; defer
@appoxov drug, potion ~pharmacy
@oifog pure, radiant

@poddog fled, vanished

QuYag -dog (m, 3) exile, refugee
~fugitive

@V produce, beget; clasp ~physics
x0n¢w need ~chresard

XONowog oracular response
XonoTnotov oracle, response
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Keen-eyed, of love the good and evil gift.

Make Innocence my friend, God’s fairest star,

Yea, and abate not

The rare sweet beat of bosoms without war,

That love, and hate not.

Others.

Home of my heart, land of my own,

Cast me not, nay, for pity,

Out on my ways, helpless, alone,

Where the feet fail in the mire and stone,

A woman without a city.

Ah, not that! Better the end:

The green grave cover me rather,

If a break must come in the days I know,

And the skies be changed and the earth below;

For the weariest road that man may wend

Is forth from the home of his father.

Lo, we have seen: ‘tis not a song

Sung, nor learned of another.

For whom hast thou in thy direst wrong

For comfort? Never a city strong

To hide thee, never a brother.

Ah, but the man —cursed be he,

Cursed beyond recover,

Who openeth, shattering, seal by seal,

A friend’s clean heart, then turns his heel,

Deaf unto love: never in me

Friend shall he know nor lover.
While MEDEA is waiting downcast, seated upon her door-step, there passes
from the left a

traveller with followers. As he catches sight of MEDEA he stops.

AEGEUS. Have joy, Medea! ‘Tis the homeliest

Word that old friends can greet with, and the best.

MEDEA (looking up, surprised).

Oh, joy on thee, too, Aegeus, gentle king

Of Athens! — But whence com’st thou journeying?

AEGEUS. From Delphi now and the old encaverned stair...

MEDEA. Where Earth’s heart speaks in song? What mad’st thou there?

AEGEUS. Prayed heaven for children —the same search alway.

MEDEA. Children? Ah God! Art childless to this day?

AEGEUS. So God hath willed. Childless and desolate.

MEDEA. What word did Phoebus speak, to change thy fate?
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AEGEUS. Riddles, too hard for mortal man to read.
MEDEA. Which I may hear?

AEGEUS. Assuredly: they need

A rarer wit.

MEDEA. How said he?

AEGEUS. Not to spill

Life’s wine, nor seek for more...

MEDEA. Until?

AEGEUS. Until

I tread the hearth-stone of my sires of yore.

MEDEA. And what should bring thee here, by Creon’s shore?
AEGEUS. One Pittheus know’st thou, high lord of Trozen?
MEDEA. Aye, Pelops’ son, a man most pure of sin.
AEGEUS. Him I would ask, touching Apollo’s will.
MEDEA. Much use in God’s ways hath he, and much skill.
AEGEUS. And, long years back he was my battle-friend,
The truest e’er man had.

MEDEA. Well, may God send

Good hap to thee, and grant all thy desire.

AEGEUS. But thou...? Thy frame is wasted, and the fire
Dead in thine eyes.

MEDEA. Aegeus, my husband is

The falsest man in the world.

AEGEUS. What word is this?

Say clearly what thus makes thy visage dim?

MEDEA. He is false to me, who never injured him.
AEGEUS. What hath he done? Show all, that I may see.
MEDEA. Ta’en him a wife; a wife, set over me

To rule his house.

AEGEUS. He hath not dared to do,

Jason, a thing so shameful?

MEDEA. Aye, ‘tis true:

And those he loved of yore have no place now.
AEGEUS. Some passion sweepeth him? Or is it thou

He turns from?

MEDEA. Passion, passion to betray

His dearest!

AEGEUS. Shame be his, so fallen away

From honour!

MEDEA. Passion to be near a throne,

A king’s heir!

AEGEUS. How, who gives the bride? Say on.



MHAETA

MEDEA. Creon, who o’er all Corinth standeth chief.
AEGEUS. Woman, thou hast indeed much cause for grief.
MEDEA. ‘Tis ruin.— And they have cast me out as well.
AEGEUS. Who? ‘Tis a new wrong this, and terrible.
MEDEA. Creon the king, from every land and shore...
AEGEUS. And Jason suffers him? Oh, ‘tis too sore!
MEDEA. He loveth to bear bravely ills like these!

But, Aegeus, by thy beard, oh, by thy knees,

I pray thee, and I give me for thine own,

Thy suppliant, pity me! Oh, pity one

So miserable. Thou never wilt stand there

And see me cast out friendless to despair.

Give me a home in Athens... by the fire

Of thine own hearth! Oh, so may thy desire

Of children be fulfilled of God, and thou

Die happy!... Thou canst know not; even now

Thy prize is won! I, I will make of thee

A childless man no more. The seed shall be,

I swear it, sown. Such magic herbs I know.

AEGEUS. Woman, indeed my heart goes forth to show
This help to thee, first for religion’s sake,

Then for thy promised hope, to heal my ache

Of childlessness. ‘Tis this hath made mine whole

Life as a shadow, and starved out my soul.

But thus it stands with me. Once make thy way

To Attic earth, I, as in law I may,

Will keep thee and befriend. But in this land,

Where Creon rules, I may not raise my hand

To shelter thee. Move of thine own essay

To seek my house, there thou shalt alway stay,
Inviolate, never to be seized again.

But come thyself from Corinth. I would fain

Even in foreign eyes be alway just.

MEDEA. ‘Tis well. Give me an oath wherein to trust
And all that man could ask thou hast granted me.
AEGEUS. Dost trust me not? Or what thing troubleth thee?
MEDEA. I trust thee. But so many, far and near,

Do hate me—all King Pelias’ house, and here

Creon. Once bound by oaths and sanctities

Thou canst not yield me up for such as these

To drag from Athens. But a spoken word,

No more, to bind thee, which no God hath heard...
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The embassies, methinks, would come and go:

They all are friends to thee... Ah me, I know

Thou wilt not list to me! So weak am 1,

And they full-filled with gold and majesty.

AEGEUS. Methinks ‘tis a far foresight, this thine oath.
Still, if thou so wilt have it, nothing loath

Am I to serve thee. Mine own hand is so

The stronger, if I have this plea to show

Thy persecutors: and for thee withal

The bond more sure.— On what God shall I call?
MEDEA. Swear by the Earth thou treadest, by the Sun,
Sire of my sires, and all the gods as one...

AEGEUS. To do what thing or not do? Make all plain.
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vocabulary

aPpog graceful, delicate, pretty
adaxpvg without tears

&€0ALog prize ~athlete

&0Atog wretched ~athlete

aifnp ether, air, sky ~ether
auottidnue put around, wrap
&vOéw sprout

&v0og flower

&vootog unholy

AtoAA&oow free from, remove; be
freed, depart

G&mop0Onrog not pillaged
&mootpo®y turning back, away
doxéw satisfy; ward off, defend;
suffice

Gobsvilg weak

adpa breeze ~air

Boapbg heavy ~baritone

Blog life ~biology

BA®oxw come, go

BovAsvpa -tog (n, 3) resolution,
purpose

yopog wedding, sex ~bigamy
YeAdow laugh, smile, laugh at
Yevvaiog noble, sincere ~genesis
daxvow bite

deomotng -ov (m, 1) master, despot
d6Mog trick, bait

dpdw do, accomplish

dvooeBéw be impious

dopnua -tog (n, 3) gift

elo exclamation to urge someone on
elmep if indeed

ExAtumdvw leave out, pass over
Exobotog voluntary

“EAAnv Greek

éupéve stay put, be faithful, fixed
évvéa nine

évtadOa there, here

évtedlev thence

g€epe go forth; is possible ~ion

€o7w be able to move ~serpent
ebdxAeng honored ~Euclid
edpeviig kind

ed®AYg fragrant

Nndovy pleasure

nvixo when

Novyaiog quiet, gentle

Ouyydve touch

0péoog -oug (n, 3) boldness,
over-boldness

ixetedw approach to beg
xauBopile insult

xoAAivixog (11) gloriously
triumphant

x0Awg ship’s thick rope

xauvo toil, be tired, acquire by toil;
be troubled; be sick

xotoxtelve kill, slay
xotatovém subdue; damage
%#€p30g -oug (n, 3) advantage,
cunning

uAevog famous

»AO® hear, listen to ~Euclid
%x0wdéw make common; cooperate
AapEdg brilliant ~lamp

AemTog thin

Aty -évog (m, 3) harbor, refuge
~limnic

wéxore fortunate ~macarism
pwéxop fortunate ~macarism
paAOoxog soft, timid

uebinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

prétptog medium, moderate
woAioxw come, go

vopa nymph; bride

Eav0og yellow

oixétng -ov (m, 1) household; house
slave

oipolw wail

6ABLog happy, wealthy

Sppa -tog (n, 3) eye
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Suvopt (D) swear

obtig nobody, nothing

g BPewg () sight, view
~thanatopsis

ToAotdg old ~paleo

Tyt everywhere

mowvtolog all kinds of

TavTwg by all means

TG Pedp0g assessor

matpoLog of the father(s), ancestral
~paternal

Toatp@og of the father(s), ancestral
7eAGlw bring/come to, near, into
contact with

wémAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

TepLoodg prodigious, superfluous
mLotog faithful; trustworthy

witve poetic for mimTw

TAoyd a hit

7TAO%0g lock of hair; head-wreath
760ev from where?

moMopo buildings of a city

Tootg -og (m) (m) husband, master;
(f) a drink ~potent

méte when?

TPodidmwut betray

Tpocdyw bring to a place
~demagogue

TPooBaAAm hit, attack, approach;
attach, offer ~ballistic

0od pl: waters of a river ~rheostat
00dc0¢ of roses

oéBog -w¢ (n) wonder, shame, awe
oxémropon look, look at, watch

~skeptic

co@lia skill; wisdom ~sophistry
oneddw ‘push on,” get going, hurry
~repudiate

ouyyvouy sympathy, leniency
ouyyéw entangle, destroy, confound
cuAapBave seize, capture;
understand ~epilepsy

obPPopog accompanying; suitable
€Yy moisten; soften

Texvow have/give children

1éx0g -cog (n, 3) child ~oxytocin
tivew (1) pay, atone for; (mp) punish
TAGw take upon oneself ~talent
TANTOg steadfast, enduring

Toté00¢ such

TOPAYVOG tyrant

@&og ic (n, 3) light; salvation; (pl)
eyes ~photon

@appoxoy drug, potion ~pharmacy
@oadlog trifling

@<wg bush used to make brooms
@oiviog red

@ovevo kill

@6vog killing ~offend

@uTed L plant, grow, cause, prepare
~physics

@Vw produce, beget; clasp ~physics
xoitn lock of hair, mane

xoM¢w need ~chresard

yotiw (1) anoint ~Christ
yovaiiarog (0) of beaten gold
xwpéw withdraw, give way to (+dat)
~heir

®O@eAéw help, be useful
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MEDEA. Never thyself to cast me out again.

Nor let another, whatsoe’er his plea,

Take me, while thou yet livest and art free.

AEGEUS. Never: so hear me, Earth, and the great star
Of daylight, and all other gods that are!

MEDEA. ‘Tis well: and if thou falter from thy vow... ?
AEGEUS. God’s judgment on the godless break my brow!
MEDEA. Go! Go thy ways rejoicing. — All is bright
And clear before me. Go: and ere the night

Myself will follow, when the deed is done

I purpose, and the end I thirst for won.

AEGEUS and his train depart.

CHORUS. Farewell: and Maia’s guiding Son
Back lead thee to thy hearth and fire,

Aegeus; and all the long desire

That wasteth thee, at last be won:

Our eyes have seen thee as thou art,

A gentle and a righteous heart.

MEDEA. God, and God’s Justice, and ye blinding Skies!
At last the victory dawneth! Yea, mine eyes
See, and my foot is on the mountain’s brow.
Mine enemies! Mine enemies, oh, now
Atonement cometh! Here at my worst hour

A friend is found, a very port of power

To save my shipwreck. Here will I make fast
Mine anchor, and escape them at the last

In Athens’ walled hill. — But ere the end’

Tis meet I show thee all my counsel, friend:
Take it, no tale to make men laugh withal!
Straightway to Jason I will send some thrall

To entreat him to my presence. Comes he here,
Then with soft reasons will I feed his ear,

How his will now is my will, how all things
Are well, touching this marriage-bed of kings
For which I am betrayed —all wise and rare
And profitable! Yet will I make one prayer,
That my two children be no more exiled

But stay... Oh, not that I would leave a child
Here upon angry shores till those have laughed
Who hate me: ‘tis that I will slay by craft

The king’s daughter. With gifts they shall be sent,
Gifts to the bride to spare their banishment,
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Fine robings and a carcanet of gold.

Which raiment let her once but take, and fold
About her, a foul death that girl shall die

And all who touch her in her agony.

Such poison shall they drink, my robe and wreath!
Howbeit, of that no more. I gnash my teeth
Thinking on what a path my feet must tread
Thereafter. I shall lay those children dead —
Mine, whom no hand shall steal from me away!
Then, leaving Jason childless, and the day

As night above him, I will go my road

To exile, flying, flying from the blood

Of these my best-beloved, and having wrought

All horror, so but one thing reach me not,

The laugh of them that hate us.

Let it come!

What profits life to me? I have no home,

No country now, nor shield from any wrong.

That was my evil hour, when down the long

Halls of my father out I stole, my will

Chained by a Greek man’s voice, who still, oh, still,
If God yet live, shall all requited be.

For never child of mine shall Jason see

Hereafter living, never child beget

From his new bride, who this day, desolate

Even as she made me desolate, shall die

Shrieking amid my poisons... Names have I
Among your folk? One light? One weak of hand?
An eastern dreamer? — Nay, but with the brand

Of strange suns burnt, my hate, by God above,

A perilous thing, and passing sweet my love!

For these it is that make life glorious.

LEADER. Since thou has bared thy fell intent to us
I, loving thee, and helping in their need

Man’s laws, adjure thee, dream not of this deed!
MEDEA. There is no other way.—1 pardon thee
Thy littleness, who art not wronged like me.
LEADER. Thou canst not kill the fruit thy body bore!
MEDEA. Yes: if the man I hate be pained the more.
LEADER. And thou made miserable, most miserable?
MEDEA. Oh, let it come! All words of good or ill
Are wasted now.

79
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She claps her hands: the NURSE comes out from the house.
Ho, woman; get thee gone
And lead lord Jason hither... There is none
Like thee, to work me these high services.
But speak no word of what my purpose is,
As thou art faithful, thou, and bold to try
All succours, and a woman even as 1!

The NURSE departs.
CHORUS. The sons of Erechtheus, the olden,
Whom high gods planted of yore
In an old land of heaven upholden,
A proud land untrodden of war:
They are hungered, and, lo, their desire
With wisdom is fed as with meat:
In their skies is a shining of fire,
A joy in the fall of their feet:
And thither, with manifold dowers,
From the North, from the hills, from the morn,
The Muses did gather their powers,
That a child of the Nine should be born;
And Harmony, sown as the flowers,
Grew gold in the acres of corn.
And Cephisus, the fair-flowing river —
The Cyprian dipping her hand
Hath drawn of his dew, and the shiver
Of her touch is as joy in the land.
For her breathing in fragrance is written,
And in music her path as she goes,
And the cloud of her hair, it is litten
With stars of the wind-woven rose.
So fareth she ever and ever,
And forth of her bosom is blown,
As dews on the winds of the river,
An hunger of passions unknown.
Strong Loves of all godlike endeavour,
Whom Wisdom shall throne on her throne.
Some Women.
But Cephisus the fair-flowing,
Will he bear thee on his shore?
Shall the land that succours all, succour thee,
Who art foul among thy kind,
With the tears of children blind?
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Dost thou see the red gash growing,

Thine own burden dost thou see?

Every side, Every way,

Lo, we kneel to thee and pray:

By thy knees, by thy soul, O woman wild!
One at least thou canst not slay,

Not thy child!

Others.

Hast thou ice that thou shalt bind it

To thy breast, and make thee dead

To thy children, to thine own spirit’s pain?
When the hand knows what it dares,
When thine eyes look into theirs,

Shalt thou keep by tears unblinded

Thy dividing of the slain?

These be deeds Not for thee:

These be things that cannot be!

Thy babes—though thine hardihood be fell,
When they cling about thy knee,’

Twill be well!
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vocabulary

&PovAia ill-advisedness

anut blow

ailvéw praise, assent, acquiesce in
dAAGoow trade, transform
aAMotog of another kind ~alien
avTiteiveo resist

droipow lift off ~aorta

oA A&Gow free from, remove; be
freed, depart

amiotéw disbelieve ~stand
domalopot greet, salute
o0EGVe strengthen

adELg -ewg (f) growth

&y senseless, unthinking
~frenzy

& aor: to sate ~sate
BaoiAetog kingly

BAwoxw come, go

BovAsvpa -tog (n, 3) resolution,
purpose

Yopéw marry, take as a lover
~bigamy

yopog wedding, sex ~bigamy
Saipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

SoxpV® weep

dcomodtig lady

o0ebpo here, come here!

debte come on (pl.)

ot emphatic o1

otaAAdoow exchange; differ;
reconcile

doEalw think, imagine; extol
dpdew do, accomplish
dvopevi|g hostile, enemy

eixdg likely

eimep if indeed

Exyovog offspring, descendant
~genus

ExTpénw turn aside

EXTPEPW raise, rear

gumadty backwards, on the contrary
gumodwy getting in the way
€vvoéw consider

gEatpéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

gEepydlopat accomplish; undo;
destroy someone

émonvéw concur, praise, advise
gmthavOdvew mp: forget ~Lethe
€TLoTEVE groan under

€omw be able to move ~serpent
ebdatpovéw be lucky, happy
edpeving kind

edTpa@g well fed; nourishing
gx0on hate

MBa youth ~Hebe

nidopot be pleased, enjoy
~hedonism

0opciw be of good heart
0dpoog boldness, over-boldness
0fjAvg female; (rare) abundant
~female

Oupdew (D) anger

xotvdg new, fresh, strange
xoAtoTed® be the best
xoolyvnTog brother, sister
%EVOg empty, vain

%xevow make empty

®n0ebw attend to; become allied in
marriage

%#id0g -coc (n, 3) sorrow ~heinous
%fjo heart ~cardiac

xolpavog ruler, chief

xpeiocowy more powerful; better
%xp0TTK hide, cover ~cryptic
AemTog thin

Aéyog -cog (n, 3) couch, bed, bier
~lie

Alav very

Aotdopéwm abuse, revile

Awiwv more desirable

poivopot be berserk ~maenad
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poxdaprog blessed

pétotog vain, empty

péeny in vain, randomly

©ebinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

pebiotque change, substitute;
withdraw; change sides; (mid) send
away ~vstation

pepTttog blameworthy

péppop.on blame; reject

pétetpt be among, go, follow ~ion
proAioxw come, go

poptog (0) 10,000 ~myriad

veixog -cog (n, 3) quarrel, battle
virteog foolish, childish, naive,
credulous

voppa nymph; bride

oixtog compassion

ofp.ot woe is me

opotéwm assimilate, liken
~homoerotic

0péyw hold out, offer, thrust ~reach
6ooe eyes (dual)

dcoopat see with the mind’s eye,
forebode

obxovv certainly not

obvexa because

00T pierce, wound

6Qtg Bdewg () sight, view
~thanatopsis

mapnic cheek

méTAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

mipmAnue fill (+gen.) ~plenum
7TAO%0g lock of hair; head-wreath
7opilw bring about, provide

760t -og (m) (m) husband, master;
(f) a drink ~potent

mpoBaive surpass, continue ~basis
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TPpo0éw run from, lead to the fray
cpoohauPave add, borrow, take
hold, help

TPOoTONOG servant, attendant
mpotiOnut prefer, set out ~thesis
oapa with full understanding
omavilw be scarce; lack; use up
omovd1 libation, treaty
~spontaneous

otéym roof, ceiling, chamber
0TPEQW turn, veer ~atrophy
cuAAapBave seize, capture;
understand ~epilepsy

obPPopog accompanying; suitable
oyétAog tough, sound, stubborn,
cruel ~ischemia

ocwTtnpia saving, preservation
cw@PEOoVéw be sane, moderate
ocw@pwv sensible, prudent ~frenzy
TéAag wretched, miserable ~talent
Thyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
T€YY® moisten; soften

THpovvog tyrant

UTépTepPOog superior, victorious
@cpva dowry

QuYdg -8og (m, 3) exile, refugee
~fugitive

@uyn flight, means of escape
~fugitive

@uTed L plant, grow, cause, prepare
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
XAwpEdg pale, green, yellow
~chlorine

x6Aog gall, anger, wrath, bitterness
~choler

yovaiiarog (0) of beaten gold
xovadg (0) gold

®Aévy elbow, lower arm
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Enter JASON.
JASON. I answer to thy call. Though full of hate
Thou be, I yet will not so far abate
My kindness for thee, nor refuse mine ear.
Say in what new desire thou hast called me here.
MEDEA. Jason, I pray thee, for my words but now
Spoken, forgive me. My bad moods... Oh, thou
At least wilt strive to bear with them! There be
Many old deeds of love ‘twixt me and thee.
Lo, I have reasoned with myself apart
And chidden: “Why must I be mad, O heart
Of mine: and raging against one whose word
Is wisdom: making me a thing abhorred
To them that rule the land, and to mine own
Husband, who doth but that which, being done,
Will help us all—to wed a queen, and get
Young kings for brethren to my sons? And yet
I rage alone, and cannot quit my rage —
What aileth me? —when God sends harbourage
So simple? Have I not my children? Know
I not we are but exiles, and must go
Beggared and friendless else?” Thought upon thought
So pressed me, till I knew myself full-fraught
With bitterness of heart and blinded eyes.
So now —1 give thee thanks: and hold thee wise
To have caught this anchor for our aid. The fool
Was I; who should have been thy friend, thy tool;
Gone wooing with thee, stood at thy bed-side
Serving, and welcomed duteously thy bride.
But, as we are, we are—1I will not say
Mere evil—women! Why must thou to-day
Turn strange, and make thee like some evil thing,
Childish, to meet my childish passioning?
See, I surrender: and confess that then
I had bad thoughts, but now have turned again
And found my wiser mind.

She claps her hands.
Ho, children! Run
Quickly! Come hither, out into the sun,

The CHILDREN come from the house, followed by their ATTENDANT.
And greet your father. Welcome him with us,
And throw quite, quite away, as mother does,
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Your anger against one so dear. Our peace
Is made, and all the old bad war shall cease
For ever.— Go, and take his hand...
As the CHILDREN go to JASON, she suddenly bursts into tears. The
CHILDREN quickly return to
her: she recovers herself, smiling amid her tears.
Ah me,
I am full of hidden horrors!... Shall it be
A long time more, my children, that ye live
To reach to me those dear, dear arms?... Forgive!
I am so ready with my tears to-day,
And full of dread... I sought to smooth away
The long strife with your father, and, lo, now
I have all drowned with tears this little brow!
She wipes the child’s face.
LEADER. O’er mine eyes too there stealeth a pale tear:
Let the evil rest, O God, let it rest here!
JASON. Woman, indeed I praise thee now, nor say
I of thine other hour. ‘Tis nature’s way,
A woman needs must stir herself to wrath,
When work of marriage by so strange a path
Crosseth her lord. But thou, thine heart doth wend
The happier road. Thou hast seen, ere quite the end,
What choice must needs be stronger: which to do
Shows a wise-minded woman... And for you,
Children; your father never has forgot
Your needs. If God but help him, he hath wrought
A strong deliverance for your weakness. Yea,
I think you, with your brethren, yet one day
Shall be the mightiest voices in this land.
Do you grow tall and strong. Your father’s hand
Guideth all else, and whatso power divine
Hath alway helped him... Ah, may it be mine
To see you yet in manhood, stern of brow,
Strong-armed, set high o’er those that hate me...
How?
Woman, thy face is turned. Thy cheek is swept
With pallor of strange tears. Dost not accept
Gladly and of good will my benisons?
MEDEA. ‘Tis nothing. Thinking of these little ones...
JASON. Take heart, then. I will guard them from all ill.
MEDEA. I do take heart. Thy word I never will
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Mistrust. Alas, a woman’s bosom bears

But woman’s courage, a thing born for tears.

JASON. What ails thee? — All too sore thou weepest there.
MEDEA. I was their mother! When I heard thy prayer
Of long life for them, there swept over me

A horror, wondering how these things shall be.

But for the matter of my need that thou

Should speak with me, part I have said, and now

Will finish. — Seeing it is the king’s behest

To cast me out from Corinth... aye, and best,

Far best, for me—1I know it—not to stay

Longer to trouble thee and those who sway

The realm, being held to all their house a foe...

Behold, I spread my sails, and meekly go

To exile. But our children... Could this land

Be still their home awhile: could thine own hand

But guide their boyhood... Seek the king, and pray

His pity, that he bid thy children stay!

JASON. He is hard to move. Yet surely ‘twere well done.
MEDEA. Bid her —for thy sake, for a daughters boon...
JASON. Well thought! Her I can fashion to my mind.
MEDEA. Surely. She is a woman like her kind...

Yet I will aid thee in thy labour; I

Will send her gifts, the fairest gifts that lie

In the hands of men, things of the days of old,

Fine robings and a carcanet of gold,

By the boys’ hands. — Go, quick, some handmaiden,
And fetch the raiment.

A handmaid goes into the house.

Ah, her cup shall then

Be filled indeed! What more should woman crave,
Being wed with thee, the bravest of the brave,
And girt with raiment which of old the sire

Of all my house, the Sun, gave, steeped in fire,

To his own fiery race?

The handmaid has returned bearing the Gifts.

Come, children, lift

With heed these caskets. Bear them as your gift

To her, being bride and princess and of right

Blessed! —1 think she will not hold them light.
JASON. Fond woman, why wilt empty thus thine hand
Of treasure? Doth King Creon’s castle stand
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In stint of raiment, or in stint of gold?

Keep these, and make no gift. For if she hold
Jason of any worth at all, I swear

Chattels like these will not weigh more with her.
MEDEA. Ah, chide me not! ‘Tis written, gifts persuade
The gods in heaven; and gold is stronger made
Than words innumerable to bend men’s ways.
Fortune is hers. God maketh great her days:
Young and a crowned queen! And banishment

For those two babes... I would not gold were spent,
But life’s blood, ere that come.

My children, go

Forth into those rich halls, and, bowing low,
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vocabulary

6 ah!

GYoAAe exalt; mp: exult in
&YYEM® carry a message, announce
~angel

&€OALog prize ~athlete

agnptog not paying, not punished
&nue blow

&0Atog wretched ~athlete

atot alas

&Ayewvog painful

GAYNd®Y pain, grief

ap.ppootog immortal, divine
~ambrosia

&vadéoun head-dress

&vop.og lawless

dto bewilderment, folly

ataw (mp) suffer, be in distress
oYY light

&popaw look away, at ~panorama
dw aor: to sate ~sate

Btorog life; sustenance, chattels

~biology

Buéw live; (mp) make a living
~biology

BovAsvpa -tog (n, 3) resolution,
purpose

Younitog nuptial

YeAdw laugh, smile, laugh at
YéAwg laughter

YAvxOg sweet, pleasant ~glycerine
datl particle: emphasizes questions
Saitg daddc (f) torch

déomorva lady

Ot emphatic 61

otayw lead through; pass a time
~demagogue

dig twice

dpbw do, accomplish

dvoTNvog unhappy, miserable
EXTPEQW raise, rear

éxpebyw flee from, escape ~fugitive

ExQV® spring from ~physics
gumalty backwards, on the contrary
gEayYEéAA® bring news out ~angel
gEartéw demand ~etiology
gntdéw fasten; lack

goxog -coc (n, 3) bulwark ~oath
ebbyyehog bringing good news
edYevg well born

eddatpovéw be lucky, happy
ebdaipwy blessed with a good
genius

evTuyig fortunate

ed@paive gladden ~frenzy
€popdw look upon ~panorama
{nAwTdg enviable

Nd€wg pleasantly ~hedonism
nidopot be pleased, enjoy
~hedonism

nvixo when

0dpoog boldness, over-boldness
0épg -tog (f) custom, law

0dpo -toc (n, 3) victim, sacrifice
txetedw approach to beg
»oBvBpile insult

xottot and yet; and in fact; although
xoxévopog badly married
xatdyvope (D) break up, shatter
xatayo® lead down/home; land
~demagogue

xotofvioxw die, be dead
~euthanasia

xotoEaive comb, tear, wear away
xoTNQEL be dejected

xotnQig disgraced

xarotdo understand

#ndepv -6vog (m, 3) mourner
~heinous

»6py hair ~comet

%x0D@og light, nimble

%®pbig -t6¢ (f, 3) head

Aaprég -Sog (f, 3) torch
Aéxtpov bed ~lie
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Aéyog -coc (n, 3) couch, bed, bier
~lie

Mméw (D) annoy, distress
AvTpog worthless, wretched
poAOoaxog soft, timid

©ebinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

pépnpopon blame; reject
petooTéve lament afterward
~stentorian

pnyovaopon build, contrive
~mechanism

pox0éw be afflicted

véptepog lower, of Hades

voupa nymph; bride

Eav00dg yellow

6Ae0pog ruin, destruction, death
Sppa -tog (n, 3) eye

00T pierce, wound

0QAoxdve lose; incur debt
TavTeg by all means
TovLeToTog last of all

mopnig cheek

mopinut dangle; pass over, allow
~jet

Topoiyopon pass, keep going
TémAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

meprtiOnut put around, endow with
~thesis

mopcbve (D) prepare (the marital
bed)

mootg -oc (m) (m) husband, master;
(f) a drink ~potent

TPoAeintw abandon, withdraw
~eclipse

TPocdyw bring to a place
~demagogue
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TPOGPRAETTL look at

7PooBoAY application, attack
TPOoYEAGW® smile at
Tpoodépxropot look at

cpooinut be allowed near

capa with full understanding
otelyw go, march ~stair

otepéw steal, take

61epP0¢ solid, firm ~stereo
oTEQOVOG Ting

oTPEQPW turn, veer ~atrophy
otuyep0dg dreaded, feeling dread
~Styx

ouYyéw entangle, destroy, confound
oup@opd collecting; accident,
misfortune

o@&AAw overthrow, balk, stagger
oyfina -tog (n, 3) form, figure
TéAag wretched, miserable ~talent
TeuxTdg wrought, perfect

TAuev steadfast, enduring ~talent
T6xo0g childbirth ~oxytocin
THpovvog tyrant

<Oy fortune, act of a god
OTTEXPEVYL stay, get away ~fugitive
@odpbdg beaming ~photon
@cidopat spare, not use/harm
~aphid

@cd exclamation of grief, anger,
surprise, admiration

@ovedw kill

@povrig -tog (f) thought, care
QuYag -dog (m, 3) exile, refugee
~fugitive

@uyn flight, means of escape
~fugitive

xwpéw withdraw, give way to (+dat)
~heir
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Beseech your father’s bride, whom I obey,

Ye be not, of her mercy, cast away

Exiled: and give the caskets—above all

Mark this! —to none but her, to hold withal

And keep... Go quick! And let your mother know

Soon the good tiding that she longs for... Go!
She goes quickly into the house. JASON and the CHILDREN with their
ATTENDANT depart.

CHORUS. Now I have no hope more of the children’s living;

No hope more. They are gone forth unto death.

The bride, she taketh the poison of their giving:

She taketh the bounden gold and openeth;

And the crown, the crown, she lifteth about her brow,

Where the light brown curls are clustering. No hope now!

O sweet and cloudy gleam of the garments golden!

The robe, it hath clasped her breast and the crown her head.

Then, then, she decketh the bride, as a bride of olden

Story, that goeth pale to the kiss of the dead.

For the ring hath closed, and the portion of death is there;

And she flieth not, but perisheth unaware.

Some Women.

O bridegroom, bridegroom of the kiss so cold,

Art thou wed with princes, art thou girt with gold,

Who know’st not, suing

For thy child’s undoing,

And, on her thou lovest, for a doom untold?

How art thou fallen from thy place of old!

Others.

O Mother, Mother, what hast thou to reap,

When the harvest cometh, between wake and sleep?

For a heart unslaken,

For a troth forsaken,

Lo, babes that call thee from a bloody deep:

And thy love returns not. Get thee forth and weep!
Enter the ATTENDANT with the two CHILDREN: MEDEA comes out from
the house.

ATTENDANT. Mistress, these children from their banishment

Are spared. The royal bride hath mildly bent

Her hand to accept thy gifts, and all is now

Peace for the children. —Ha, why standest thou

Confounded, when good fortune draweth near?

MEDEA. Ah God!
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ATTENDANT. This chimes not with the news I bear.
MEDEA. O God, have mercy!
ATTENDANT. Is some word of wrath
Here hidden that I knew not of? And hath
My hope to give thee joy so cheated me?
MEDEA. Thou givest what thou givest: I blame not thee.
ATTENDANT. Thy brows are all o’ercast: thine eyes are filled...
MEDEA. For bitter need, Old Man! The gods have willed,
And my own evil mind, that this should come.
ATTENDANT. Take heart! Thy sons one day will bring thee home.
MEDEA. Home?... I have others to send home. Woe’s me!
ATTENDANT. Be patient. Many a mother before thee
Hath parted from her children. We poor things
Of men must needs endure what fortune brings.
MEDEA. I will endure.— Go thou within, and lay
All ready that my sons may need to-day.
The ATTENDANT goes into the house.
O children, children mine: and you have found
A land and home, where, leaving me discrowned
And desolate, forever you will stay,
Motherless children! And I go my way
To other lands, an exile, ere you bring
Your fruits home, ere I see you prospering
Or know your brides, or deck the bridal bed,
All flowers, and lift your torches overhead.
Oh cursed be mine own hard heart! ‘Twas all
In vain, then, that I reared you up, so tall
And fair; in vain I bore you, and was torn
With those long pitiless pains, when you were born.
Ah, wondrous hopes my poor heart had in you,
How you would tend me in mine age, and do
The shroud about me with your own dear hands,
When I lay cold, blessed in all the lands
That knew us. And that gentle thought is dead!
You go, and I live on, to eat the bread
Of long years, to myself most full of pain.
And never your dear eyes, never again,
Shall see your mother, far away being thrown
To other shapes of life... My babes, my own,
Why gaze ye so?—What is it that ye see? —
And laugh with that last laughter?... Woe is me,
What shall I do?
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Women, my strength is gone,
Gone like a dream, since once I looked upon
Those shining faces... I can do it not.
Good-bye to all the thoughts that burned so hot
Aforetime! I will take and hide them far,
Far, from men’s eyes. Why should I seek a war
So blind: by these babes’ wounds to sting again
Their father’s heart, and win myself a pain
Twice deeper? Never, never! I forget
Henceforward all I laboured for.
And yet,
What is it with me? Would I be a thing
Mocked at, and leave mine enemies to sting
Unsmitten? It must be. O coward heart,
Ever to harbour such soft words! — Depart
Out of my sight, ye twain.
The CHILDREN go in.
And they whose eyes
Shall hold it sin to share my sacrifice,
On their heads be it! My hand shall swerve not now.
Ah, Ah, thou Wrath within me! Do not thou,
Do not... Down, down, thou tortured thing, and spare
My children! They will dwell with us, aye, there
Far off, and give thee peace.
Too late, too late!
By all Hell’s living agonies of hate,
They shall not take my little ones alive
To make their mock with! Howsoe’er I strive
The thing is doomed; it shall not escape now
From being. Aye, the crown is on the brow,
And the robe girt, and in the robe that high
Queen dying.
I know all. Yet... seeing that I
Must go so long a journey, and these twain
A longer yet and darker, I would fain
Speak with them, ere I go.
A handmaid brings the CHILDREN out again.
Come, children; stand
A little from me. There. Reach out your hand,
Your right hand — so— to mother: and good-bye!
She has kept them hitherto at arm’s length: but at the touch of their hands,
her resolution
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breaks down, and she gathers them passionately into her arms.

Oh, darling hand! Oh, darling mouth, and eye,

And royal mien, and bright brave faces clear,

May you be blessed, but not here! What here

Was yours, your father stole... Ah God, the glow

Of cheek on cheek, the tender touch; and Oh,

Sweet scent of childhood... Go! Go!... Am I blind? ...
Mine eyes can see not, when I look to find

Their places. I am broken by the wings

101
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vocabulary

aPpog graceful, delicate, pretty
GYYEMA® carry a message, announce
~angel

&dvAog invisible, unknown
aivéw praise, assent, acquiesce in
axiCew disrespect, mutilate

dAtg in plenty; enough ~helix
GAAN&Gow trade, transform
dptAo conflict

aumEym cover ~ambient
G&vitapog (o) troublesome, tiresome
&voAoAOTw cry out

&vtipodrog sounding instead of
dmelpog untested; infinite
ametpooLy lack of skill

&y wagon

drootpépw turn back, turn off
course ~atrophy

&pTLog suitable

G@og foam

Btorog life; sustenance, chattels
~biology

BAdoTnpa shoot; offspring
BA®oxw come, go

BooTpuyog curl, lock

BovAsvpa -tog (n, 3) resolution,
purpose

Yepatdg old ~geriatric

YAuxepOg sweet, pleasant ~glycerine
yovedg -og (m) parent

Yovi] progeny ~genus

dépxopoun see, watch

déomorva lady

dimTuyog twice-folded

dig twice

duog slave ~tame

dvopevyg hostile, enemy
eloeidw look at, behold ~wit
efoodog (f) entrance ~odometer
elomimttw fall into, rush in
Eumoy backwards, on the contrary

MHAETA

guminto fall into; attack ~petal
Eveut be in ~ion

évedg speechless, dumbfounded
€v0évde hence

€0e0iCw annoy, excite ~Eris
€peuvawm hunt for

gomw be able to move ~serpent
€otia hearth ~Hestia

€oTLdw give a feast

ebepyétng -ov (m, 1) benefactor
edTuyia good luck, success

7o youth ~Hebe

ndounoat be pleased, enjoy
~hedonism

ndovy pleasure

0apa -tog (aa, n, 3) sight, spectacle
xauve toil, be tired, acquire by toil;
be troubled; be sick

%4 -6¢ (n) useless bit; form of xotd
xopodoxéw (@) wait for the
outcome of

xotoipw swoop; land
xotopdopot (ado) curse
xotatpiyw (D) wear out, deplete
®QTOTTTPOY mirror

»6py hair ~comet

x6pvg helmet

xpelocwy more powerful; better
xTUTEW crash

xVveog doglike, shameless ~hound
®UVE® kiss

%xVEEW come upon, come up against;
obtain

®wxVTég (D) lamentation

x®Aov limb

AemTog thin

AVTn distress

poivopor be berserk ~maenad
uweAéTy care; practice

wog with difficulty, barely
LroAioxw come, go

poboo muse
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rox0éw be afflicted

rox0og toil

veavtg -8og (f) young woman ~neon
veixog -cog (n, 3) quarrel, battle
voppa nymph; bride

yop@Lxog bridal

Eav00og yellow

o0AoAvyy (D) women’s ecstatic shout
éppoa -tog (n, 3) eye

omtadiw follow, attend

6Tad6g member of an entourage,
bodyguard

0mNd6g member of an entourage,
bodyguard

07t60cv whence

0y0g pl: carrying thing, chariot,
holding place ~wagon

TN wrestling ~Pallas
TéAAevxog all white

méAAw shake, brandish ~Pallas
waumoay completely
TopaLtéopat entreat; beg for;
decline

Tapavopog lawless, unlawful
mopyic cheek

Tadpog few ~paucity

méTAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

mowiAog ornamented; various
mpoPaive surpass, continue ~basis
TPOoYEAGW® smile at

TPOoUEVR await, cleave to
TEPOGTOAOG servant, attendant
TPOQPEP® bring forth ~bear
coepio skill; wisdom ~sophistry
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omévdw libate; (mid) make a treaty
~spontaneous

omépyw set in rapid motion

otéym roof, ceiling, chamber
oteiyw go, march ~stair
GTEQPOVOG Ting

OTPEPW turn, veer ~atrophy
oup@opd collecting; accident,
misfortune

oymuotile pose, form, dress
TeMé0w turn out, come around
~apostle

Tévwy -ovtoc (m, 3) tendon, sinew
~tendon

TPépw tremble in fear ~tremble
TOPAYVOG tyrant

OTTEPYaipw rejoice greatly at
Qappoaxeis -og (m) poisoner,
sorcerer

@appoxoy drug, potion ~pharmacy
@Aadpog trifling

@poddog fled, vanished

QUYGg -3og (m, 3) exile, refugee
~fugitive

@uyn flight, means of escape
~fugitive

@doo bellows

Quodew (D) blow, puff, blow out
@utedw plant, grow, cause, prepare
~physics

xopof on/near the ground

x6Aog gall, anger, wrath, bitterness
~choler

xoMoTog useful; brave, worthy
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Of evil... Yea, I know to what bad things
I go, but louder than all thought doth cry
Anger, which maketh man’s worst misery.
She follows the CHILDREN into the house.
CHORUS. My thoughts have roamed a cloudy land,
And heard a fierier music fall
Than woman’s heart should stir withal:
And yet some Muse majestical,
Unknown, hath hold of woman’s hand,
Seeking for Wisdom —not in all:
A feeble seed, a scattered band,
Thou yet shalt find in lonely places,
Not dead amongst us, nor our faces
Turned alway from the Muses’ call.
And thus my thought would speak: that she
Who ne’er hath borne a child nor known
Is nearer to felicity:
Unlit she goeth and alone,
With little understanding what
A child’s touch means of joy or woe,
And many toils she beareth not.
But they within whose garden fair
That gentle plant hath blown, they go
Deep-written all their days with care—
To rear the children, to make fast
Their hold, to win them wealth; and then
Much darkness, if the seed at last
Bear fruit in good or evil men!
And one thing at the end of all
Abideth, that which all men dread:
The wealth is won, the limbs are bred
To manhood, and the heart withal
Honest: and, lo, where Fortune smiled,
Some change, and what hath fallen? Hark!’
Tis death slow winging to the dark,
And in his arms what was thy child.
What therefore doth it bring of gain
To man, whose cup stood full before,
That God should send this one thing more
Of hunger and of dread, a door
Set wide to every wind of pain?
MEDEA comes out alone from the house.
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MEDEA. Friends, this long hour I wait on Fortune’s eyes,
And strain my senses in a hot surmise
What passeth on that hill. —Ha! even now
There comes... ‘tis one of Jason’s men, I trow.
His wild-perturbed breath doth warrant me
The tidings of some strange calamity.

Enter MESSENGER.
MESSENGER. O dire and ghastly deed! Get thee away,
Medea! Fly! Nor let behind thee stay
One chariot’s wing, one keel that sweeps the seas...
MEDEA. And what hath chanced, to cause such flights as these?
MESSENGER. The maiden princess lieth—and her sire,
The king —both murdered by thy poison-fire.
MEDEA. Most happy tiding! Which thy name prefers
Henceforth among my friends and well-wishers.
MESSENGER. What say’st thou? Woman, is thy mind within
Clear, and not raving? Thou art found in sin
Most bloody wrought against the king’s high head,
And laughest at the tale, and hast no dread?
MEDEA. I have words also that could answer well
Thy word. But take thine ease, good friend, and tell,
How died they? Hath it been a very foul
Death, prithee? That were comfort to my soul.
MESSENGER. When thy two children, hand in hand entwined,
Came with their father, and passed on to find
The new-made bridal rooms, Oh, we were glad,
We thralls, who ever loved thee well, and had
Grief in thy grief. And straight there passed a word
From ear to ear, that thou and thy false lord
Had poured peace offering upon wrath foregone.
A right glad welcome gave we them, and one
Kissed the small hand, and one the shining hair:
Myself, for very joy, I followed where
The women’s rooms are. There our mistress... she
Whom now we name so... thinking not to see
Thy little pair, with glad and eager brow
Sate waiting Jason. Then she saw, and slow
Shrouded her eyes, and backward turned again,
Sick that thy children should come near her. Then
Thy husband quick went forward, to entreat
The young maid’s fitful wrath. “Thou will not meet
Love’s coming with unkindness? Nay, refrain
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Thy suddenness, and turn thy face again,

Holding as friends all that to me are dear,

Thine husband. And accept these robes they bear
As gifts: and beg thy father to unmake

His doom of exile on them — for my sake.”

When once she saw the raiment, she could still

Her joy no more, but gave him all his will.

And almost ere the father and the two

Children were gone from out the room, she drew
The flowered garments forth, and sate her down

To her arraying: bound the golden crown

Through her long curls, and in a mirror fair
Arranged their separate clusters, smiling there

At the dead self that faced her. Then aside

She pushed her seat, and paced those chambers wide
Alone, her white foot poising delicately —

So passing joyful in those gifts was she! —

And many a time would pause, straight-limbed, and wheel
Her head to watch the long fold to her heel
Sweeping. And then came something strange. Her cheek
Seemed pale, and back with crooked steps and weak
Groping of arms she walked, and scarcely found
Her old seat, that she fell not to the ground.

Among the handmaids was a woman old

And grey, who deemed, I think, that Pan had hold
Upon her, or some spirit, and raised a keen
Awakening shout; till through her lips was seen

A white foam crawling, and her eyeballs back
Twisted, and all her face dead pale for lack

Of life: and while that old dame called, the cry
Turned strangely to its opposite, to die

Sobbing. Oh, swiftly then one woman flew

To seek her father’s rooms, one for the new
Bridegroom, to tell the tale. And all the place

Was loud with hurrying feet.

So long a space
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vocabulary

&yvwolia ignorance

&dnAog invisible, unknown
oiol alas

dxpov crest, extremity ~acute
éxtig -vog (f) ray, beam ~actinic
&AdoTopog driven by an avenging
daimon

&ANooe elsewhere ~alien
avoptpuvioxw (+2 acc) remind
someone ~mnemonic

dvovdog unable to speak
~Theravada

&véixw draw up, back

&Eevog inhospitable

amoppéwm flow, fall off
amooBévvopt (D) extinguish
dmootpo@y turning back, away
&pNyw succor; prevent ~right
&pxvg net

dporog plowed field ~arable
&ripog (1) without honor
a0ToxeLp with one’s own hand
v suddenly, surprisingly
&poprbw depart, depart from
~hormone

Btéw live; (mp) make a living
~biology

BAaoTdve bud, sprout
YvoOpog lower jaw

YOo&w weep, mourn

Yovi] progeny ~genus

damtw devour

3apvn laurel

delAarog wretched

dépog -wg (n) body; (+gen.) like
dtoyevig (1) born of Zeus ~deity
ourAdog double, overlapping
dig twice

dpopog running, racing ground
~hippodrome

dvodaipwy unlucky, unhappy

dvopalng slow at learning; hard to
learn

dvopewvig hostile, enemy
dVopopog ill-fated

dVotnvog unhappy, miserable
dvotuyng unlucky

dodpnpa -tog (n, 3) gift

el exclamation to urge someone on
eioBol -wPOAng invasion, an
entrance ~ballistic

éxdidwpt hand over ~donate
éxmodwy out of the way

€x@V spring from ~physics
€vduxog (persons, things) just
gEaAlopon break away from ~sally
¢EavioTnut raise, bring/send out
émppéw flow over ~rheostat
gmtoTpotevw march against

gpvog -gog (n, 3) sapling

€omw be able to move ~serpent
£ppw go (neg. connotation) ~serve
e0daipwy blessed with a good
genius

edTuyg fortunate

ed@LYg well-developed ~physics
Oavpootog wonderful; admirable
0Zapa -tog (aa, n, 3) sight, spectacle
0cb0¢<v at the hands of the gods
~theology

Oyyave touch

Opnvéw sing a dirge ~threnody
Opfjvog dirge ~threnody

0pfvug footstool, gangway ~throne
i6g arrow

iwN a rush, a sweep

xo0opdw look down ~panorama
xoxie be a coward ~cacophony
x@pTo very much ~xpdtog
xotofvioxw die, be dead
~euthanasia

xotoipw swoop; land

XOTATTOOW stop, restrain ~pause
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xatdotoaotg -cw¢ (f) establishment
%L660¢ ivy

»6pn hair ~comet

%p6bg -t6¢ (I, 3) head

xVveog doglike, shameless ~hound
%VVE®L kiss

x®Aov limb

Aopme shine ~lamp

AemTog thin

AuTTNEdg (D) painful, causing pain,
sad

potaw be ineffective, idle

wiv him, her, it

woéx0og toil

wow close

vapa a flow

oixteipw pity

ofpot woe is me

oiplw wail

O0ABog happiness, wealth

Sppa -tog (n, 3) eye

opoyevi|g related

0p@avdg orphan

0b3ag -coc (n, 3) ground, floor
0QAoxdve lose; incur debt
TaAotopa bout, struggle
Thvtwg by all means

wéNag near, close

mémAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

mepLTOoow enfold

TETPOg rock ~petrified

wtitve poetic for mimTw

TAO%0g lock of hair; head-wreath
moBevog longed for

7ot whither? how long?
mpooBaAAw hit, attack, approach;
attach, offer ~ballistic

TVPEOw burn something

ociw shake ~seismic

oxté shadow ~shadow
oTaPAGow tear, rend

otalw dribble, infuse

otevélw sigh, groan

6TEQOVOog ring

oup@opd collecting; accident,
misfortune

ocuvlvioxw die together

GOM] rest, leisure

téhag wretched, miserable ~talent
Téppwy boundary

TAMuey steadfast, enduring ~talent
Tpéw flee in fear ~tremor
Topfog grave mound ~tomb
LTEPTEPOG superior, victorious
Qappoaxsig -og (m) poisoner,
sorcerer

@appoxov drug, potion ~pharmacy
@ilog friendly

@oiviog red

@oveio kill

xoitn lock of hair, mane

x0n¢w need ~chresard
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As a swift walker on a measured way

Would pace a furlong’s course in, there she lay
Speechless, with veiled lids. Then wide her eyes
She oped, and wildly, as she strove to rise,
Shrieked: for two diverse waves upon her rolled
Of stabbing death. The carcanet of gold

That gripped her brow was molten in a dire
And wondrous river of devouring fire.

And those fine robes, the gift thy children gave —
God’s mercy! —everywhere did lap and lave
The delicate flesh; till up she sprang, and fled,

A fiery pillar, shaking locks and head

This way and that, seeking to cast the crown
Somewhere away. But like a thing nailed down
The burning gold held fast the anadem,

And through her locks, the more she scattered them,
Came fire the fiercer, till to earth she fell

A thing—save to her sire —scarce nameable,
And strove no more. That cheek of royal mien,
Where was it— or the place where eyes had been?
Only from crown and temples came faint blood
Shot through with fire. The very flesh, it stood
Out from the bones, as from a wounded pine
The gum starts, where those gnawing poisons fine
Bit in the dark—a ghastly sight! And touch
The dead we durst not. We had seen too much.
But that poor father, knowing not, had sped,
Swift to his daughter’s room, and there the dead
Lay at his feet. He knelt, and groaning low,
Folded her in his arms, and kissed her: “Oh,
Unhappy child, what thing unnatural hath

So hideously undone thee? Or what wrath

Of gods, to make this old grey sepulchre
Childless of thee? Would God but lay me there
To die with thee, my daughter!” So he cried.
But after, when he stayed from tears, and tried
To uplift his old bent frame, lo, in the folds

Of those fine robes it held, as ivy holds
Strangling among your laurel boughs. Oh, then
A ghastly struggle came! Again, again,

Up on his knee he writhed; but that dead breast
Clung still to his: till, wild, like one possessed,
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He dragged himself half free; and, lo, the live
Flesh parted; and he laid him down to strive
No more with death, but perish; for the deep
Had risen above his soul. And there they sleep,
At last, the old proud father and the bride,
Even as his tears had craved it, side by side.
For thee— Oh, no word more! Thyself will know
How best to baffle vengeance... Long ago

I looked upon man’s days, and found a grey
Shadow. And this thing more I surely say,

That those of all men who are counted wise,
Strong wits, devisers of great policies,

Do pay the bitterest toll. Since life began,

Hath there in God’s eye stood one happy man?
Fair days roll on, and bear more gifts or less

Of fortune, but to no man happiness.
MESSENGER.

CHORUS. Some Women.

Wrath upon wrath, meseems, this day shall fall
From God on Jason! He hath earned it all.
Other Women.

O miserable maiden, all my heart

Is torn for thee, so sudden to depart

From thy king’s chambers and the light above
To darkness, all for sake of Jason’s love!
MEDEA. Women, my mind is clear. I go to slay
My children with all speed, and then, away
From hence; not wait yet longer till they stand
Beneath another and an angrier hand

To die. Yea, howsoe’er I shield them, die

They must. And, seeing that they must, ‘tis I
Shall slay them, I their mother, touched of none
Beside. Oh, up and get thine armour on,

My heart! Why longer tarry we to win

Our crown of dire inevitable sin?

Take up thy sword, O poor right hand of mine,
Thy sword: then onward to the thin-drawn line
Where life turns agony. Let there be naught

Of softness now: and keep thee from that thought,*

Born of thy flesh,” ‘thine own beloved.” Now,
For one brief day, forget thy children: thou
Shalt weep hereafter. Though thou slay them, yet

119
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Sweet were they... I am sore unfortunate.
She goes into the house.
CHORUS. Some Women.
O Earth, our mother; and thou
All-seer, arrowy crown
Of Sunlight, manward now
Look down, Oh, look down!
Look upon one accurst,
Ere yet in blood she twine
Red hands—blood that is thine!
O Sun, save her first!
She is thy daughter still,
Of thine own golden line;
Save her! Or shall man spill
The life divine?
Give peace, O Fire that diest not! Send thy spell
To stay her yet, to lift her afar, afar—
A torture-changed spirit, a voice of Hell
Wrought of old wrongs and war!
Others.
Alas for the mother’s pain
Wasted! Alas the dear
Life that was born in vain!
Woman, what mak’st thou here,
Thou from beyond the Gate
Where dim Symplegades
Clash in the dark blue seas,
The shores where death doth wait?
Why hast thou taken on thee,
To make us desolate,
This anger of misery
And guilt of hate?
For fierce are the smitings back of blood once shed
Where love hath been: God’s wrath upon them that kill,
And an anguished earth, and the wonder of the dead
Haunting as music still...
A cry is heard within.
A Woman.
Hark! Did ye hear? Heard ye the children’s cry?
Another.
O miserable woman! O abhorred!
A Child within.
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What shall I do? What is it? Keep me fast

From mother!

The Other Child.

I know nothing. Brother! Oh,

I think she means to kill us.

A Woman.

Let me go!

I will—Help! Help! —and save them at the last.

A Child.

Yes, in God’s name! Help quickly ere we die!

The Other Child.

She has almost caught me now. She has a sword.
Many of the Women are now beating at the barred door to get in. Others are
standing apart.

Women at the door.

Thou stone, thou thing of iron! Wilt verily

Spill with thine hand that life, the vintage stored

Of thine own agony?

The Other Women.

A Mother slew her babes in days of yore,
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vocabulary

ayptog wild, savage ~agriculture
&0&og unpunished, blameless
aidlew wail, bewail

aifnp ether, air, sky ~ether
atoypomotdg doing foul things
Gxtn beach; cereal grain
&AdoTopog driven by an avenging
daimon

&Aéopat escape, shun ~swelter
&An wandering ~Fr. aller
aAioxopot be captured ~helix
dApy brine, sea salt ~halogen
avopoxAebw pry up, force open
avoomde draw again ~spatula
avOamropar grapple, seize
évoiyvopt (b) open

&motg childless

dmahloy relief, escape

dpdw give water

&t (1) insult, dishonor
&tipéo (1) dishonor

Bé&Bog -oug (n, 3) depth, height
Btorog life; sustenance, chattels
~biology

vauog wedding, sex ~bigamy
daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

dbxve bite

dapap wife ~domicile

ot emphatic o1

otayw lead through; pass a time
~demagogue

dtrwA6og double, overlapping
dpb&w do, accomplish
dvooeBéw be impious
dvooefig impious, profane
eixndg likely

eioBaive enter, board ~basis
éxyeAdow laugh out loud

ExAO® rescue from ~loose
éxtelvo stretch out ~tend

ExTPEQPW raise, rear

“EAAMy Greek

guevw plant; cling ~physics

évtog within

EEwOzv from outside

€opt1 holiday, feast

Eoyw bound, fend off; do
~ergonomics

€odw do, perform ~ergonomics
€0€006W tO TOW ~TOW

€peuvawm hunt for

£ppw go (neg. connotation) ~serve
Eooo dew; lamb, kid

gpvpa -tog (n, 3) protection ~serve
€bvi] bed; (pl) anchor stones
éxOaipw hate ~external

0émtw bury ~epitaph

0péoog -ouc (n, 3) boldness,
over-boldness

xo0vBpile insult

%ép -6g (n) useless bit; form of xotd
x@pto very much ~xpdtog

xaotg sibling

xotofvioxw die, be dead
~euthanasia

%%id0g -cog (n, 3) sorrow ~heinous
uhelg xAnidog (f) bar, key ~clavicle
%OLVWVOg partner

xotpavog ruler, chief

%xp0TTe hide, cover ~cryptic
%xVEEw come upon, come up against;
obtain

Aéowvo lioness

Asiavov remnant

Aéxtpov bed ~lie

Aéxog -cog (n, 3) couch, bed, bier
~lie

Aéw (D) annoy, distress
paivopot be berserk ~maenad
redioTnue change, substitute;
withdraw; change sides; (mid) send
away ~vstation
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pnte®og maternal

pto@ovog blood-stained ~miasma
wiv him, her, it

pioog -eog (n, 3) hate

popiog () 10,000 ~myriad
vedyopog newlywed

vooog (f) plague, pestilence
~noisome

vopped® marry, give in marriage
Etpog -cog (n, 3) sword

ofpot woe is me

0Aé0ptog ruinous, deadly

6vetdog -coc (n, 3) blame; insult
ovivnut help, please, be available
obvexa because

00Tdw pierce, wound

Oynuo vehicle

Totptog of the father(s), ancestral
~paternal

motp@og of the father(s), ancestral
médov ground ~pedal

nfjpa -tog (n, 3) woe, bane ~penury
TNUovY woe, bane ~penury
Txpdg sharp, bitter ~picric

witvw poetic for winTw

TAoow hit ~plectrum

mévTiog of the sea

70D where?

TPooaTTw attach to ~haptic
mpooBAémw look at

TPOoGNxw belong to, it beseems
TPdoTONOG servant, attendant
0€Cw do, make, perform sacrifices
~ergonomics
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oaoa with full understanding
oeuvdg revered, holy

oxbpog (t6) hull, ship; (6) digging
oxfmte prop up; (mp) feign
~scepter

otéym roof, ceiling, chamber
otuYéw dread, shrink from ~Styx
ouvlvijoxw die together

ouvoxén live together

ocwEEwy sensible, prudent ~frenzy
TéAog wretched, miserable ~talent
Tépevog -eoc (n, 3) non-common
land

TePTVOG pleasant

tive (1) pay, atone for; (mp) punish
TAGw take upon oneself ~talent
TAMuev steadfast, enduring ~talent
ToL6060¢e such

TopPog grave mound ~tomb
TOpOVVOg tyrant

bBotg -cwg (f) pride, insolence,
outrage

@0éyyopar make a sound, utter
~diphthong

@povtilw consider, ponder
@povtic -tog (f) thought, care
@uyn flight, means of escape
~fugitive

@Votg -swg (f) nature (of a thing)
~physics

@Yo produce, beget; clasp ~physics
XoAGw let fall; become slack
Padw be closely touching
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One, only one, from dawn to eventide,
Ino, god-maddened, whom the Queen of Heaven
Set frenzied, flying to the dark: and she
Cast her for sorrow to the wide salt sea,
Forth from those rooms of murder unforgiven,
Wild-footed from a white crag of the shore,
And clasping still her children twain, she died.
O Love of Woman, charged with sorrow sore,
What hast thou wrought upon us? What beside
Resteth to tremble for?
Enter hurriedly JASON and Attendants.
JASON. Ye women by this doorway clustering
Speak, is the doer of the ghastly thing
Yet here, or fled? What hopeth she of flight?
Shall the deep yawn to shield her? Shall the height
Send wings, and hide her in the vaulted sky
To work red murder on her lords, and fly
Unrecompensed? But let her go! My care
Is but to save my children, not for her.
Let them she wronged requite her as they may.
I care not. ‘Tis my sons [ must some way
Save, ere the kinsmen of the dead can win
From them the payment of their mother’s sin.
LEADER. Unhappy man, indeed thou knowest not
What dark place thou art come to! Else, God wot,
Jason, no word like these could fall from thee.
JASON. What is it?— Ha! The woman would kill me?
LEADER. Thy sons are dead, slain by their mother’s hand.
JASON. How? Not the children... I scarce understand...
O God, thou hast broken me!
LEADER. Think of those twain
As things once fair, that ne’er shall bloom again.
JASON. Where did she murder them? In that old room?
LEADER. Open, and thou shalt see thy children’s doom.
JASON. Ho, thralls! Unloose me yonder bars! Make more
Of speed! Wrench out the jointing of the door.
And show my two-edged curse, the children dead,
The woman... Oh, this sword upon her head...
While the Attendants are still battering at the door MEDEA appears on the
roof, standing on
a chariot of winged Dragons, in which are the children’s bodies.
MEDEA. What make ye at my gates? Why batter ye
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With brazen bars, seeking the dead and me

Who slew them? Peace!... And thou, if aught of mine
Thou needest, speak, though never touch of thine
Shall scathe me more. Out of his firmament

My fathers’ father, the high Sun, hath sent

This, that shall save me from mine enemies’ rage.
JASON. Thou living hate! Thou wife in every age
Abhorred, blood-red mother, who didst kill

My sons, and make me as the dead: and still
Canst take the sunshine to thine eyes, and smell
The green earth, reeking from thy deed of hell;

I curse thee! Now, Oh, now mine eyes can see,
That then were blinded, when from savagery

Of eastern chambers, from a cruel land,

To Greece and home I gathered in mine hand
Thee, thou incarnate curse: one that betrayed
Her home, her father, her... Oh, God hath laid
Thy sins on me!—1I knew, I knew, there lay

A brother murdered on thy hearth that day
When thy first footstep fell on Argo’s hull...
Argo, my own, my swift and beautiful

That was her first beginning. Then a wife

I made her in my house. She bore to life
Children: and now for love, for chambering

And men’s arms, she hath murdered them! A thing
Not one of all the maids of Greece, not one,

Had dreamed of; whom I spurned, and for mine own
Chose thee, a bride of hate to me and death,
Tigress, not woman, beast of wilder breath

Than Skylla shrieking o’er the Tuscan sea.
Enough! No scorn of mine can reach to thee,
Such iron is o’er thine eyes. Out from my road,
Thou crime-begetter, blind with children’s blood!
And let me weep alone the bitter tide

That sweepeth Jason’s days, no gentle bride

To speak with more, no child to look upon
Whom once I reared... all, all for ever gone!
MEDEA. An easy answer had I to this swell

Of speech, but Zeus our father knoweth well,

All T for thee have wrought, and thou for me.

So let it rest. This thing was not to be,

That thou shouldst live a merry life, my bed
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Forgotten and my heart uncomforted,

Thou nor thy princess: nor the king that planned

Thy marriage drive Medea from his land,

And suffer not. Call me what thing thou please,

Tigress or Skylla from the Tuscan seas:

My claws have gripped thine heart, and all things shine.
JASON. Thou too hast grief. Thy pain is fierce as mine.
MEDEA. I love the pain, so thou shalt laugh no more.
JASON. Oh, what a womb of sin my children bore!
MEDEA. Sons, did ye perish for your father’s shame?
JASON. How? It was not my hand that murdered them.
MEDEA. ‘Twas thy false wooings, ‘twas thy trampling pride.
JASON. Thou hast said it! For thy lust of love they died.
MEDEA. And love to women a slight thing should be?
JASON. To women pure! — All thy vile life to thee!
MEDEA. Think of thy torment. They are dead, they are dead!
JASON. No: quick, great God; quick curses round thy head!
MEDEA. The Gods know who began this work of woe.
JASON. Thy heart and all its loathliness they know.
MEDEA. Loathe on... But, Oh, thy voice. It hurts me sore.
JASON. Aye, and thine me. Wouldst hear me then no more?
MEDEA. How? Show me but the way. ‘Tis this I crave.
JASON. Give me the dead to weep, and make their grave.
MEDEA. Never! Myself will lay them in a still

Green sepulchre, where Hera by the Hill

Hath precinct holy, that no angry men

May break their graves and cast them forth again

To evil. So I lay on all this shore

Of Corinth a high feast for evermore

And rite, to purge them yearly of the stain

Of this poor blood. And I, to Pallas’ plain

I go. to dwell beside Pandion’s son,

Aegeus. —For thee, behold, death draweth on,

Evil and lonely, like thine heart: the hands
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vocabulary

&ehrtog not hoped for

droyog () wife ~lie

&uopog without a portion
amedadvew expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

amoPoaivw leave, get off; turn out
~basis

dmoxwAbw hinder from/from using
amwOéw repel, reject
&omdlopot greet, salute

Yéurog wedding, sex ~bigamy
YHipog -oc (n, 3) old age
YNedoxw grow old ~geriatric
Yobv at least then

daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

dtoc66g double

gEavinut send upward ~jet
€Qopaw look upon ~panorama
0émtw bury ~epitaph

Opnvéw sing a dirge ~threnody
xaive kill

¥A0w hear, listen to ~Euclid
xpaive accomplish; (rare) rule
Aéarvo lioness

poAoxdg soft

roptopopot (D) call to witness;
protest

péeny in vain, randomly
unote absolutely never
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puoopog unclean, defiled

0méo0g as many as, how many, how
great

odmw no longer

d@eilw owe, should, if only
mTodo@ovog child killer

TNuoilve harm ~penury

Txp0g sharp, bitter ~picric
7épog way, bridge ~fare

7épw aor. give, pf. be fated
TPOGTTOooW embrace, greet,
address

pimte hurl

oteiyw go, march ~stair

TéAog wretched, miserable ~talent
topio (aa) housekeeper ~tonsure
topiog -wg (m, 3) manager,
quartermaster

TeAevTy] conclusion, fulfilment
~apostle

TOLO6d¢e such

@cd exclamation of grief, anger,
surprise, admiration

@iMog friendly

pdoa bellows

@voaw (D) blow, puff, blow out
@V produce, beget; clasp ~physics
xon¢w need ~chresard

Padw be closely touching
(Ppeddopxog violating an oath
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patoal Te yepolv Odiar e vexpois,

1 violating an oath 2 unclean, defiled 3 double * without a portion
% sing a dirge 5 harm 7 be closely touching ® child killer ¢ call to
witness; protest
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obs unmor €ym pioas dpelov
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10 11

not hoped for accomplish; (rare) rule
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Of thine old Argo, rotting where she stands,
Shall smite thine head in twain, and bitter be
To the last end thy memories of me.

She rises on the chariot and is slowly borne away.
JASON. May They that hear the weeping child
Blast thee, and They that walk in blood!
MEDEA. Thy broken vows, thy friends beguiled
Have shut for thee the ears of God.

JASON. Go, thou art wet with children’s tears!
MEDEA. Go thou, and lay thy bride to sleep.
JASON. Childless, I go, to weep and weep.
MEDEA. Not yet! Age cometh and long years.
JASON. My sons, mine own!

MEDEA. Not thine, but mine ...

JASON... Who slew them!

MEDEA. Yes: to torture thee.

JASON. Once let me kiss their lips, once twine
Mine arms and touch... Ah, woe is me!
MEDEA. Wouldst love them and entreat? But now
They were as nothing.

JASON. At the last,

O God, to touch that tender brow!

MEDEA. Thy words upon the wind are cast.
JASON. Thou, Zeus, wilt hear me. All is said
For naught. I am but spurned away

And trampled by this tigress, red

With children’s blood. Yet, come what may,
So far as thou hast granted, yea,

So far as yet my strength may stand,

I weep upon these dead, and say

Their last farewell, and raise my hand

To all the daemons of the air

In witness of these things; how she

Who slew them, will not suffer me

To gather up my babes, nor bear

To earth their bodies; whom, O stone

Of women, would I ne’er had known

Nor gotten, to be slain by thee!

He casts himself upon the earth.

CHORUS. Great treasure halls hath Zeus in heaven,
From whence to man strange dooms be given,
Past hope or fear.
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And the end men looked for cometh not,
And a path is there where no man thought:
So hath it fallen here.



